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PUBし/SHER′S NOTE

1n 1858 Jhe French colonialisis began Jo 4made

Vie初am. D〃e ;o Jhe声erce /eSisiance o/ ihe Viei-

mmseクeoクle, i信雄S nOi m訪l ihe end ol ihe

[9ih ceniurγ iha吊he aggressoγS鋤h ;heir Aench-

mn-ihe Jocal /ee(dalisis - S`ICCeeded ;〃 cstablish-

ing /heir domina訪on oひer Jhe zo′hole cou海rγ・

Througho初;mクe′ialisi and /eudal yule, Jhe

Vie初ameseクeople砂aged an αnCeaSing siruggle

agai幼si ′heir o細ressoγS・

Hou,et/er, &ll /hc　妬risings　脇empied be/ore

|93O Jhough heroic /ailed d祐e Jo /ac居o/ correci

leadershi年

From 193O, Ze,iih !he /0mding o/ !he Jnde-

chinese Comm脇ist Pariy - ihai Js Jhe Z)reSm′

ViG初am Lao Dong Paγiy - Jhe Vietnamese Ret’0-

luiion sieered & /ight course. rhan烏s Jo a s脇/ul

a2坤Iica訪on o/ Mar諦sm-Lminism !0 /he Practi-

cal cond獄ons obiaining Jn Vie妨am, Jhe Paγty

brough出初o /ull Play Jhe ”eγOic ”ghhng sクiriJ,

ihe rez’Olu訪omry Jhoroughness md !he∴Z,aSi crea-

初’e 40tential初es o/ /he Vietnamse People・
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Under Jhe /eadersh砂o/ !he Parly, /he Viei-

mmeseクeoクIe led ihe　工945 Augusi Reひoluiion

io success,抄On /he hisioric baiilc o/ Dim Bim

Phα訪[954, Jhereby comクelling /he Fγe7”h

COlonイalisis /o sign /he Cenez’a 4gγeemenis ze′hich

resto′ed 4eace Jn lndo置Chim・ Since /hen, !heγ

hat,C Siead/astlγ been building socialism Jn Noγih

Vie初am and co巌nued iheir siruggle /0γ na諒o偽al

γemi加aiion byクeace/初means.

Earlγin士960, On ihe occasion o/ ihe30th ami-

ひerSary Ol ihe /ounding o〃he Pariy. some t/eieran

rez,O初ionaries Jold ;he sioγy Ol ih6ir 4mdcrgromd

acii脇ies before ihe AIIg鵜t ReひOl初io佃.

1n Jhis boo居let ze/e JnlγOd#Ce Jo Zhe∴reader an

e諦raci /rom Presideni Ho Chi Minh’s 4ddress

io Jhe Me訪ng /0γ ihe s楊dγ 0/ the Hisiory o/弓he

Pariy, md some memOi7,S O/ SeZ/eral /`aders oノ"he

Reひolu訪on during /he underground Period.

FOREIGN LANGUAGES PUBLISHING HOUSE

HANOI - VIETNAM

OUR PARTY HAS STRUGGLED

VERY HEROICALLY AND WON

GLORIOUS VICTORIES

E効′aCログom PγeS紘e初Ho ChうM寂h’s

Address !0 !he Mee初g /0γ ihe study ol

ihe H宅sioγy O星he Paγiy oγga毒ed bγ

ihe Cmiral Bureau oI Pク′Oクaganda and

Ed雄aきるo第〇

...Before our Party was founded′ there had been in

our country three Communist groups. In 1930 a meet-

ing took place to discuss their merging・ Enemy

repression was then at its丘ercest. The delegates had

to leave secretly for Hong Kong・ Feigning to attend

a foot-ba11 match, We Sat On the la’Wn and discussed.

Finally it was agreed that the three groups should be

a.malgama.ted into a single Party’Called the Indo-

Chinese Communist Party.

Our Party wa.s born in the midst of the French

coIonialists・ fierce repression. Soon after its birth′

it organized and led the most heroic Nghe-Tinh

Soviet insurrection.

When it was twelve years old it organized the

guerilla movement to fight the French and Japanese・

Fifteen years after it was set up’it organized and

led to success the August Revolution.

From the age of seventeen, it led the Resistance

War, Which it brought to victory at twenty-four.
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After the restoration of peace, Our Partyhas led and

Organized our people to build socialism in the North,

{uming it into a base of the stmggle for national

reunification.

Thus within thirty years. our Party has led two

revolutions, the nationa.1 democratic revolution and

the socialist revolution. What made our Party win

such victories?

In the begiming, Our Party members were very

few and were often arrested and imprisoned by the

French coIonia.1ists. But our Party constantly marched

forward. When the August Revolution took place,

there were about　5,OOO Pa.rty members, including

those in jail. Less than 5,OOO Party members have

thus organized and led the uprlSmgS Of　24 million

fellow-COuntrymen OVer the country to victory.

How could our Party achieve such glorious successes?

At that time, a reVOlutionary might carry out

his work until the revolution triumphed, Or be

arrested, murdered. But his conviction that the Party

WOuld win final victory was unshakable, SO When he

Wa,S arreSted he was immediately replaced by another,

When he was killed, a. hundred were ready to take

OVer his task. Our Party members were strongly

united, Single-minded, and very cIose to the people.

That is why, despite its small number’Our Party has

led the Revolution to victory.

Many Party members had exemplary conduct and

revolutionary virtues. Comrade Minh Khai was twice

condemned to death, and died very bravely. Com-

rades Tran Phu, Hoang Van Thu and many others

ha.ve set examples of heroism.

12

Exa.mples of heroism are also numerous in our

Pa.rty members・ activities. For instance, there were

comrades who worked secretly in dug-OutS for monthsタ

writing propaganda leaflets, tranSlating books and

newspapers・ When they reappeared in the daylight′

their eyesight was weakened. There were comrades

who, tOrtured by the enemy’ lost consciousness

several times, but did not sa.y a wOrd.・・

Our cadres a.nd Party members are human beings,

ma.de of flesh and blood, but their fa.ith in the Party,

in the working class and in the force of the collcctive,

makes them fight with determination unti=heir last

breath.

There were also young heroes like Trong, Sau...

and many other unknown heroes. That is why our

Party became stronger and stronger.

In the Resistance War, there were in the ranks of

our party heroic comrades such as Phan Dinh Giot

who blocked a loop-hole in the enemy fortress with

his body §O that our troops might adva-nCe’To Vinh

Dien who threw himself under the wheels of a gun

carriage to stop its rolling downhill’and ma.ny others

who pursued the enemy on an empty stomaCh fortwo

or three days. These heroes of the Party’Of the people’

are heroes of the collective, they were impregnated

with the Pa-rty,s revolutionary virtues. Only with

revolutionary virtues can we lea.d the working class’

organize and unite the masses to bring the Revolution

and the Resistance War to victory.

At present言n building socialism, We ha.ve impor-

tant a-nd complex tasks to do. We have defeated the

13



French coIoniali5tS and the feudal class, but we still

have to丘ght against other dangerous enemies. These

are poverty, hunger, backwardness.

We have started with a backward agriculture, a

low standard of living・ We have to struggle so that

everyone in our country has enough food and cIothing,

WOrk and leisure time, and receives education.

We have favourable conditions to build socialism.

Our country has ・forests of gold apd seas of silver,,

Our PeOPle are industrious. The brother countries

are glVmg uS a.id. But there are also di範culties such

as flood, drought’the low level of general education

and technique.

In general, Our Cadres and Party members are

good and loya寒to the Revolution・ If we struggle

With detern克na,tion we shall certainly overcome these

d舶culties. Of course, POlitical consciousness is indis-

PenSable, a Pa,rty member must know of politics,

must study politics・ But general education and

technique are necessary to handle the maLChines which

are becoming more and more complex. We are still

Weak in this field. In the factories of the Soviet Union

many workers ha.ve finished their tenth form. But how

many among the cadres here have finished their tenth

form? So we have to leam much, We muSt endeavour

to learn. Otherwise・ We Shall not make progress・ If

We do not progress’We regreSS. As society progresses,

there are more things to do, mOre COmPlex machines.

If we do not endeavour to study’We Sha.1】 Iag behind,

and if we lag behind we shall be rejected, through

Our OWn fault.

」4

Is it right? If it is, yOu muSt endeavour to raise

your cultural and professiona=evel.

In our Pa’rty nOt a few comrades are self-COnCeited,

they are overbearing and self-Satisfied with their

many years of revolutionary activities・ It is a good

thing to have engaged for a long time in revolutionary

work, but we must always be modest a-nd endeavour

to study to progress unceasingly. Society progresses

unceasingly. To build socialism in the North′ tO make

of it a base for the struggle to reunify the country’

we must endeavour to study.

In our Party, many have set examples of bravery

in face of danger and sacrifice′ because they believe

in the Party, in the Revolution’and in the future of

the working class and of the Fa‘therland. At presentl

in the persistent struggle against the American impe-

rialists and the Diem clique, Our fellow-COuntrymen

in the South are also displaying outstanding heroism.

In the North all the labour heroes andmodel workers,

responding to the- Party’s a.ppeal・ have been

toiling selflessly for the people and for the working

class. They do not think of personal gains and losses・

They enthusiastically do what the Party wants them

to do,′ endeavouring to surpass the set target・ That

is heroism too.

We Party members’the sons of the working class,

of the working people′ are Very Ordinary people but

loyal to the proletarian class and determined to

struggle for the people. The very fact that we are

very ordinary people makes our Party very great.

Apart from the interests of the Fatherland’Of the
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WOrking cIa§S and of the people, Our Party knows no

Other interests.

Yesterday,s newspapers rela.ted the story of a

militiaman named Tran Van Tan’a Lao Dong Party

member. He was entrusted with the task of getting a

quantity of timber, tOgether with some comrades.

There was a storm and their raft threatened to break

up several times. Bra.ving da.nger, Comrade Tan

Plunged into the river to repair the raft. When the raft
arrived a,t its destina.tion, it was found thaLt a number

Of logs were missing. Comrade Tan volunteered to go

and look for them, and he brought back all of them

a,fter two or three da.ys. A militia.man is a man of an

Ordinary position. To get timber is an ordinary task.

But to overcome a11 di飴culties, tO fulfil one,s task,

is heroism.

At present in the countryside, a heated discussion

is going on : ZC,hich ze′ay /0 /ollozo, ;hai o声nd宛/idualism

Or ihaタo/ COlle訪ひism?

Why is our Party strong and becoming stronger and

StrOnger? Because our Pa.rty practises col/e訪ひism.

Every Party member should do likewise. But a num-

ber of comrades have not been completely won to

COllectivism′ individualism among them is still pre-

Vailing. For example, in the question of remuneration

they ha.ve shown discontent and jealousy. They want

to do easy jobs and avoid hard ones, etC" Those com-

rades do not remember that during the period of

underground activities, during the Resistance War,

and at present, the heroes, and the model workers

have not been struggling and making sacrifices for

any remuneration, POSition or rank.
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The cIose division of work in the Party and the

Sta.te is like cIockwork. The hands of the clock and

the sprmg a're tWO different parts but they act in

cIose unity. None of the parts of the cIock can be

done without. Likewise in ou「 society, Our Party is

a cIoseknit collectivity which does not allow indivi-

dua,1ism, Individualism is the source of many evils.

Everyone, Whatever his work, his position may be・ is

important. Any work that is useful to the Party, tO

the Revolution, is honourable.

The individualists ca,ter for their personal interests

Only’nOt for the collectivity. They want to enJOy

material privileges, and never volunteer for work・

That is not good・ With individualism there can be

no enthusiasm, nO PrOgreSS・

Our Party is a great collective united in thought

and in action・ Every Party member must defend the

Party and the Party’s policies.

Has our Pa.rty displayed shortcomings? It ha-S. To

transform the old society into a new one is no easy

thing・ It is like demolishing a.n oldhouse aLnd building

a new palace. In building the new palace・ We Ca-nnOt

avoid brea.king a few bricks, SPreading saw-dust, etC.

Likewise in building socialism, SOme Shortcomings and

mistakes are inevitable. But whenever it makes a

mistake, the Party coura,geOuSly admits it and resolu-

tely corrects it.

Our Party has a very effective means to make its

members progress, and the Pa.rty become stronger

and stronger : Sel手cγit7’cism md criiicism・ Lenin has

Sa,id‥　Only two categories of people are free from

mistakes: the fcetus in womb and the dead in their
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coffins. Action is seldom free from mistakes. But

when we make mistakes, We muSt frankly criticize

ourselves, Welcome the others, criticisms and resolu"

tely correct our mistakes・ ∫ndit/idαalism makes us

†ear self-Criticism and criticism, PreVentS uS from

resolutely correcting our mistakes. Thus it ma-kes us

regress instead of progresslng・

In a word, Our Party has been struggling heroically

for the last thirty years and has won glorious

victories・ At present・ it has to continue the struggle

to build socialism in the North and make of the la-tter

a base for the struggle to reunify the country. In

this strugglc we have many advantages・ But we also

meet with many difficulties・ If every ca,dre, eVery

Party member fu胤s his duties’fosters and enhances

the spirit of collectivism’getS rid of individualism・

and cIosely studies politics, general education and

technical knowledge, We Shall certainly overcome all

d舶culties, and bri11iantly fulfil our duties・

Lastly, I trus七　you wiu remember the above-

mentioned and put it into practice. At present’We

have over four hundred thousand Party members and

over six hundred thousand Lao Dong youths, a StrOng

government’a mOSt heroic army, and our people a,re

showing great enthusia,Sm. Furthermore’Our COuntry

is a member of the great socialist family headed by

the great Soviet Union・ Therefore, if our cadres and

Party members fu皿their duties and endeavour to

study politics’ general education and technica,l

knowledge, We Shall certainly succeed・

I wish you all continuous progress・

Noひember 28,工9与9
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BROUGHT TO

POLITICAL MATURITY THÅNKS TO

THE PEOPLE AND THE PARTY

I

By the end of 1925, When a. 1ittle over twenty, I

worked aboard a French warship lying at anchor in

Shameen port, a. French Concession in Canton・ Living

far from my native country and my family, eVery

time I went ashore I would leave the French Con-

cession to ma,ke new friends from among the youth

of the neighbourhood, a thing which I could do easi]y

as I myself was a. young man.

At that time I met Cam Xuyen, a Chinese who

had lived in Vietnam and spoke fairly good Viet-

namese. We became cIose friends and often went for

a stroll together. Both he and his wife were engaged

in revolutionary activities. I was told that Cam

Xuyen’s wife was very active. Wearing a red scarf,

she used to make propaganda a.mong the workers・

Once, On a. Sunday, Cam Xuyen bought flowers and

took me for a pilgrimage to Pham Hong Tha.i,s tomb

at Hoa‘ng Hoa Cuong・ Standing before the hero,s last

resting place, I was greatly moved.
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Some time later, Cam Xuyen introduced me to

two Vietna,meSe named Ich and Vuong・ Tha,nks to

comrade Ich who wa.s known later as comrade Ho

Tung Mau, I beca,me a member of the Vietna,m Young

Revolutionary Comrades Associa.tion・ Comrade Vuong

was also present at the admission ceremony’but he

spoke little・ At that time′ Canton was the revolu-

tionary centre of China and seething day and night

With public meetings of workers and of the masses・

Whenever my friends and I could leave the French

Concession, COmra.des Ich and Vuong took us to a-

Trade Union local in some quarter and there

organized training classcs for us.

=Can you go ba,Ck to Vietnam?" comrade Vuong

asked me in priva.te over a, year later.
=Ican,’’ Ianswered, ``Iwill go at once if the

Associa.tion wants me to.’’

Comrade Vuong personally made preparations for

me to retum toVietnam. When con丘ding tasks to me

he gave me this a.dvice,付Don,t do anything imme-

diately after your return. Wait and see, because the

secret police will be keeping a cIose watch on you.’’

Back in Haiphong′ I lived in Cau Da,t Street.

Exactly as comrade Vuong had said, the French secret

police agents were posted all day long opposite my

house so I whiled awa,y my time until they no Ionger

suspected me. Only then’1ittle by little did I get

into contact with Hong Kong to bring in political

documents・ By April 1927, I went to work aboard

the Chan′bbo7,d・ This ship made alterna‘te Sailings to

Hong Kong and Canton. Thus we ha.d a very conve-

nient means of communication. We organized the

20

1Smuggling into Vietnam of the Thanh nien (Youth)

monthly, the book entitled =The Revolutionary Path’,

and other materials issued by the Association which

were distributed to a la,rge number of acquaintances

in Hanoi, Haiphong and Nam Dinh.

A man named Luu Ba Ngu was entrusted with the

task of distributing propaganda ma.terial. He ina,d-

vertently handed over a number of newspapers and

other material to a bookseller named Nguyen Manh

Bong・ This fellow, a‘n a’gent Of the French colonialists,

informed themof the receipt of propaganda material.

Ngu was arrested and he said that the material had

been given him by a man named Ba. working aboard

a ship・ Ba was my pseudonym at that time.

The coIonialists searched the ships for a man

named Ba but found none. Warned of the danger,

I left the Chambord to go to Thai Binh, and from

there to Saigon.

工n Saigon I met a mmber of comrades who had

℃Ome from Canton and we got into contact with Ngo

Thiem. We often saw him come to a. house opposite

ours but we never asked Ngo Thiem about it for the

sake of secrecy, Later, after the successful Revolu-

tion, When speaking of the old days, COmrade Ton

Duc Thang told me that the house was a Party

local where he lived with comrade Dong and comrade

Ngo Thiem・

In Saigon, We reCeived books and newspapers from

Siam. By the end of I927 and 1928, the rnovement

was fairly strong, and the quantity of rnaterial

received was growing, but the livirlg COnditions of

those who devoted their whole time tO reVOlutionary

2l
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activities were extremely hard. All the comrades in

Our grOuP, beside engaglng m reVOlutionary activities’

had to work for a living. For our meals we had

Only some rice and boiled vegetables a.nd one or two

fried eggs, tO be shared among six or seven persons・

Comrade Ngo Thiem was our group leader. One day,

When he came for a meeting with us, We aSked him

if he had eaten, and he said he ha.d not, SO We

bought some beefsoup for him. When he had finished

it, he told us that he had not eaten for three

days as the Party organ had not a cent left. On

hearing this, tearS Came tO Our eyeS and Ngo Thiem

WePt tOOl grea‘tly moved by the revolutionary soli-

darity and comradeship binding us. From that day

We decided to eat less and spend less to save some

money for Ngo Thiem・

Before the Barbier Roa.d murder case * occurred, I

returned to Haiphong where I immediately resumed

revolutionary activities・ At that time′　the Party

Organiza-tion in the port city had grown in strength,

with over one hundred members.

Early in 1929, the North Vietnam bureau of the

Vietnam Young Revolutionary Comrades Association

directed all its members to proleta.rianize themselves.

Thereupon all of us donned blouses, and those who

COuld work in factories did everything possible to get

in, While tllOSe Who could not did a‘ny Other manual

workthey could find. I tried in vain to get work in the

* After we had executed a, traitor at Barbier Road, due

to the imperialis七s’ persecutions, Our OrganlZation was

broken, a, number of comrades were arrested a,nd sentenced.

22

Caron Works. Carrying out the instructions given by

the Association, a number of its members including

myself became rickshaw-PulIers.

The decision on prOletarianization had immediate

e鮮ects. Our comrades organized the movement of

Struggle in all the factories where they worked. They

did likewise among the rickshaw-Pullers・ In |93O there

was a general strike of rickshaw-Pullers in Haiphong・

I found rickshaw-Pulling a very convenient means

to maintain liaison with the port,With thecommg a.nd

OutgOing ships.

One day I was informed tha,t a nし1mber of people

Who ha.d come from Hong Kong aboard a Japanese

ship were not allowed to disembark as they had not

Paid the fa,re. They were comrade Ngo Gia. Tu
and other delegates to the Vietnam Young Revolu-

tionary Comrades Association Conference in Hong

Kong・ As they had left the Conference dissociating

themselves from it, they did not ha,Ve mOney for

their joumey home. Penniless but undaunted, they

boarded a Japanese ship, PrOmising to pay on their

arrival in Vietnam.

A woman sympathizer then sold her jewe]s to pay

the fare for comrade Ngo Gia Tu a.ndhis companions・

I took Ngo Gia Tu to my house where he stayed

for some time. Afterwards he returned to Hanoi, issued

the Manifesto of the newly founded Indo-Chinese

Communist Party, then went to Sa.igon.

春

By mid 1929, the Central Bureau of the Vietnam

Young Revolutionary Cornrades Association sent for

23



me to do liaison work between Hong Kong and Can-

ton.

After the founding of the Indo-Chinese Communist

Party, the revolutionary organization abroad was sti11

Ca11ed Vietnam Young Revolutionary Comrades Asso-

ciation.

Soon after my departure, the assassinations of Thi

Nhu and Thi Uyen took place in a, lane behind the

building of the Haiphong Mutual Education Society.

This Iane communicated with the Th尋m Thua‘t Passage

Where I lived・ The secret agents searched my house

and found a number of copleS Of our mimeographed

newspaper “Red Flag’’・ At that time I was doing

PrOPaganda work for the working class party.

On finding the “Red Flag’’in my house, the

SeCret agentS arreSted my mother and the comrades

who lived there.

工had left for Hong Kong ten days before.

Back in Hong Kong I again found work aboard a

French warship. Two months later, Ldron, a French

inspector of secret police and a specialist on political

a鮎airs, Came tO Canton, Where he went to the French

Sailors, club to investiga,te・ I felt great anxiety and

thought the moment was nearwhen I shouId be hand-

Cuffed・ Happily, I managed to avoid arrest. I asked the

leaders of our group to let me go awa,y, but they told

me to stay. At that time I did liaison work between

Canton and Hong Kong, WaS in charge of the Party

finance and did propaganda work a.mong sa.ilors.

Four months later, I received an order from home

to Ieave work a.board the French warship as the coIo-

nialists were actively searching for me. A comrade in

24

the Vietnam Young Revo】utionary Comrades Associa,-

tion then advised me to join the Communist Party.

=The Communist Party is founded at home, What

is your opinion? ’’he asked.

=My opinion is tha,t I will follow which side is

right. ’’

=Wha‘t do you think of the Vietnam Young Revolu-

tioIlary Comrades Association? ”

= The Association’s historic mission is over. The

revolutionary ⊥nOVement in our country has reached a

Stage When the organization of a Communist party

becomes a presslng need∴’

=Which party should we follow, that in Vietnam

Or that organized here? ”

`′Anywill do provided it conforms to the aims and

Principles of the working class・’’

‘亘he Indo-Chinese Communist Party has displayed

Shortcomings, SO We Organized the Anna‘m Communist

Party. But sooner or later the two parties will cer-

tainly merge into a single one.’’

=Now that I amhere, it is a.1l right forme to join

the Amam Communist Party. But I wish that in the

near future all communists wi11 belong to a unified

Organization.’’

I was admitted to the Anna.m Communist Party

in October, |929.

After my admission I had the choiceof one of the

three tasks : either to retum to Vietnam where there

was a. great need for cadres; thiswas thebest thing to

do, but for the fact that the Frenchpolice were after
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me-tO gO tO Yunnan to a.ssist the comrades there in

propaga.nda work among the Vietnamese residents -

or to go to Sha,nghai to establish grassroot bases for

a.ctivities among the Vietna.mese residents a‘nd soldiers

there.

Like a11 young people’I ha.d a liking for new and

d砥cult ta,Sks. Without hesitation I chose Sha,nghai・

The comrades in charge gave me a ticket costing six

dollars a.nd told me to go to Shanghai where I was to

work for my living and to bring into being mass

organizations three months after my arrival.

In the French Concession in Shanghai, there were

4,OOO militiamen and regular troops. There were

also a number of workers. With the families of the

soldiers and workers, there were altogether 6’OOO Viet-

namese in Shanghai. There were ]’OOO French troops

and French warships were permanently at anchor in

Woosung Port・ Many ships plying between Ma‘rSei11es

and Yokohama, StOPPed at Shanghai. I knew that

Shanghai wa.s of vital importance’ but I had no

acquaintances there and did not speak the Shanghai

dialect.

On taking・the six-dollar ticket and thinking of the

hard ta.sk facing me, I felt great anxiety.

Sea.rching in my mind, I at last remembered Ba.

Den, a member of the Cooks a-nd Servants Union

founded by the Vietnam Young Revolutionary Com-

rades Associa.tion in Hong Kong・ (At present, Ba Den

is working a.t the Nhan Dan newspaper Printing House・)

Ba Denhad an acquaintance inShanghai so I obtained

from him a letter of introduction to tha’t aCquaintance.
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In Shanghai, I put up at an hotel, then called on

Ba‘ Den’s acquaintance’a yOung man named Thuyet

Who was a medical student' I told Thuyet that I ha.d

COme tO Shanghai looking for a job.

=That’s rather di飴cult,’’Thuyet said. =How about

COming to live with me in the meantime’つ

Thuyet, tOgether with two other men named Nganh

and Tran Tam owned Tran Tam Restaurant which

catered for French soldiers. Tran Tam had overall

Charge, Thuyet went to school and did book-keeping

in his spare time, and Nganh who wa‘S at the same

time a. cook for a French family, gOt the provisions

for the restaurant. I became a waiter.

Only a few days later, I established contact with a,

number of people to set up a base.

One morning, Vietnamese workers at the Il‘rench-

OWned Oxygen Factory in Shanghai came to our res-

taurant to collect money to assist the family of a

WOrker who had died aboard a ship, Seeing the

WOrkers’readiness to join iIl an a.Ct Of solidarity, I

Went tO meet them・ They were a11 natives of South

Vietnam and were pa.triotlC and welLintentioned

PeOPle. But they were not class-COnSCious as they

ha.d received no revolutiona‘ry PrOPaganda・

On my suggestion, a mutual assistance organization

WaS founded, SO that those who were living far from

their fatherland and their families might help one

another in case of need. Thus, less than a month after

my arrival in Shanghai, I could report to Hong Kong

the results of my activities.

Our mass organization wa‘S developing and beside

the workers who were its first members, the servants,
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COOks, and small merchants soon joined. As a. result,

it extended to the garrison. First to join were the

militiamen’then came men of the regular amy and

Sailors" Then we began to build a Party organization・

The movement was growing in strength and, having

too much work to do, I requested Hong Kong to send

SOme COmrades to assist me. Five or six comrades in

tlJrn Came tO Shangha.i to work with me. Among them

WaS COmrade Phiem Chu- Whose real name was Do

Ngoc Du - One Of the seven men who organized them-

selves into the first Communist ceH in Hanoi.

One day I received an anonymous letter which had

the tone of a love letter. The man who wrote it asked

me to meet him in the billiard room of the Hsien

Shil Company, a big department store in Shanghai.

At the appointed time, I came to the rendezvous.

Finding nobody there I was about to leave when I

heard somebody cauing from behind言’Hai’’! I turned

round and great was my joy: the man I saw was com-

rade Vuong!

He led me into the street, gaVe me his address at

an hotel andtold me to come to see him the next day.

Of course, I could not miss the rendezvous with him.

During our meeting, I reported to him on my work.

Afterwards he introduced me to comrades of the

Chinese Commmist Party・

The first Chinese comrade with whom I got into

)COntaCt WaS Thai Xllyen, a vyOman’Who is now a-

member of the Central Committee of the Chinese

Communist Party. She came in person to t】le reStau-

ra.nt where I was working to fetch me and took me
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to quite a good hotel where she introduced me to a

comrade member of the Central Committee.

The latter raised the question of propaganda activ-

ities among foreign troops in Shangha,i and also

discussed organization among French a.nd Vietnamese

troops・ He ga‘Ve me equ】Pment for mimeographing

with which we were to print propaganda leaflets・

But the question was how to distribute propaganda

leaflets in the vast Sha.nghai area? The Chinese com-

rades told us to draw a map a.nd mark on it theplaces

where the lea,fletswere to be distributed, and adistri-

bution group would take care of the rest・ At that

time, the Chines,e COmrades, activities in Shanghai

had considerably increased・ There was a la-rge number

Of people specializing in distributing leaflets・ The

WOrk of agitation and propaganda was as active as

in the pre-insurrectionary period in our country.

One day, Chinese comrades threw leaflets into a

SymPathizers’house I was visiting・ The sympathizers

Picked up the leaflets・

=工ndeed Vietnamese revolutionaries abroad are so

many! ” they said in a,dmiration.

As the number of distributed leaflets increa.sed the

movement spread like wild fire. With the development

Of the situation, Our COntaCtS With the Chinese Com-

munist Party beca‘me Closer. The Central Committee of

the Chinese Commmist Party organized a committee

for propaganda activities among forelgn trOOPS, With

the participa,tion of Vietnamese a.nd Japanese.

Chinese comrades directly agitated among British

troops, Japanese comrades were to work among

Japa,neSe, Korean and Formosan troops (Formosa was
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then a Japanese coIony). We were in charge of Viet.

na,meSe and French soldiers・ Our liaison by correspond-

ence with the Propaga.nda. Committee was maintained

上hrough a bookshop owned by a- Japanese comrade・

As the propaganda work expanded言t was entrusted

by the Chinese Communist Party Central Committee

to the Kiangsu Committee. Now that it was handled

by the Party primary organization, PrOPaganda and

agitation work was intensified.

Our propaganda. work spread to French troops・ The

Tran Tam restaurant was frequented by them. It was

Well-known that they would usually get drunk and

brea.k up everything in sight・ However, SOme amOng

them behaved correctly, looked calm, thoughtful.

When I saw such men, I would engage them in con-

VerSation,then introduce them to Phiem Chu who spoke

good French- He would take them out for a stroll,

and talk to them. Some French soldiers confided that

they belonged to the French Communist Party or

SOme maSS Orga.niza,tion of the French Communist

Party.

The movement gained not only the Vietnamese sol-

diers and militiamen, and French soldiers, but also

the Vietnamese ¥and French sailors on French liners

and warships. There were Party-Organizations on nine

Ships plying between Ma.rseilles and Yokohama : the

D’Aγiagmn, Aihos 」l, Che幼onceau在Sクhin宥Porihos,

etc. The Vietna,meSe On all these ships, eXCePt the

Sphin# With only two Vietnamese言Oined the Sailors’

Union. On some ships, there were Party members.

Liaison between Shanghai and Hong Kong, Saigon

and even Paris, WaS greatly facilitated・
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As the movement expanded, We tOOk into our own

hands the distribution of propaganda leaflets. The

Chinese comrades′ uSing maps, COuld distribute leaflets

Only on doorsteps・ OutSide fences or by throwing them

into railway cars, Or handing them over to soldiers in

the streets・ Now that we had bases everywhere, We

COuld drop leafIets anywhere we wanted, We also

Published newspapers, the “ Political Consciousness ’′

for Vietnamese residents and troops, then the
`′Clarion’′ specially for Vietnamese troops and the

〃Red Army′, for French soldiers.

I remember that comrade Vuong wrote a number

Of articles in prose and in verse for our newspapers. I

met him in Shanghai four times. The last time was

When he came to ourplace for a meeting with us. He

Criticized the shortcomings in each issue of our news-

PaPerS・ tOld us how to write articles. I was deepIy

impressed by comra.de Vuong,s carefulness and

thoroughness.

One of our achievements in Shanghai which was

most interesting was the bringing of revolutionary

activities to the French warship Waldec居Rousseau.

This was the very ship on which the historic Black

Sea rebellion took place in 19[8. The comrades on the

Ship posted leaflets in the dining-rOOmS, lavatories,

and even put them into drawers. The officers were

upset but their painstaking investigations did not

reveal where the lea.flets had come from. Later on, On

the occa.sion of the thirteenth anniversary of the

October Revolution’Our COmrades′ dizzy with their

SuCCeSS・ PrOPOSed to fly a red flag over the French

WarShip, tO rePeat their elders’heroic deed in 19I8.
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The Party advised them to refrain from rashness and

to carefully preserve the Party organization on the

wa.rship.

What made us engage in our revolutiona,ry aCtivi・

ties with increasmg ardour? In that historic year

193O, the newspapers we reCeived from home were

full of news of our countrymen,s spirited struggle.

That was for us a grea,t insplra.tion・ eSPeCia11y the

news about the Nghe-Tinh Soviet, Which filled us, the

expatriates′ With growmg reVOlutiona.ry enthusiasm.

Comrade Quoc Long, a native of Nghe An province

and graduate of Whampoo Military Academy’had

left Chiang Kai-Shek’s army in which he served as an

o範cer, tO join us in our secret Party activities. One

day, after reading a newspaper from home, his eyes

sparkled and he cried out joyfully’“Oh′ fine ! they

held a, meeting in my own village !’’

Ho Ngoc La,m Who was then a field o綿cer in Chiang

Kai-Shek・s general sta塙, OnCe Came tO Shangha,i

from Nanking・ He took us to a resta.urant and in

the course of conversation, tOld us, = Now that the

revolutionary movement in our country is so power-

ful, I am ready to go home to command the army’

if the Party wants me to doso.’’

***

At the end of ]93O, I was arrested for the first

time. I then realized tha’t the imperialists had been

tra.cking me for a long time. I was arrested as I was

leaving the Oxygen Factory. The French secret police

had noted that every time I ca.me to the factory・
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PrOPaganda.lea.flets were subsequently distributed in

many places.

I had with rrie all the required papers and no secret

document whatever. The only thing found on me

Which the police suspected was a collection of tram-

Way tickets. I kept these tickets because the iron

discipline of the Party required the spending of every

Cent tO be justified. The secret agents examined the

tickets.

=Why do you have tickets for the Japanese and

British Concessions and even to the Chinese City (this

WaS the na.me given by foreigners to the Chinese-ad-

ministrated area of Shanghai" ” they asked me.

`′I visited the parks,’′ I answered calmly. =There

are beautiful ones in the ConcessioI:S and in the

Chinese City. I went there in my leisure time. ’’

The police seemed to suspect that I was the man

they were looking for. But I kept on saying, ′` I have

COme here in quest of empIoyment・ I would be very

happy if you could giveme some work to do. ’,

Tra.n Tam was ca.1led for. He was asked, aS I wa.s

facing the wall, On the police’s order, = Does Nguyen

Luong Bang live inyour house? ’’

“ Nguyen LuongBang? ’’TranTam answered. = No,

there isn’t a, man Of this name in myhouse∴’

The Chief Inspector of secret police ordered me to

turn round.

=Does this man live with you?” he asked Tran

Tam.
=Yes. His na.me is Ha,i, he lives with us while

looking for a job.’’
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“I entrust this man to you. You sha11 keep him

until there is a. ship bound for Vietnam. ’,

Tran Tam took me back to his house. He was seek-

ing to get rich, and was indifferent to the revolution-

ary movement.

Having no clear political ideas and under the

influence of false propaganda, he praised everything

that the Chiang Ka.i-Shek clique did. But he had no

Iiking for the French. He treated me nicely while I

Stayed in his house, aWaiting deportation.

When there was a Haiphong bound ship, militia

adjutant Thien came to fetch me・ He gave me two

dollars and, Pretending compassion for a fe11ow-COun-

tryman, he said to me,

=工worry a great deal a.bout you. You haVe found

no work here and have now to go home without

money. Since this is an order from above, We Can’t

help it. You are a‘ fellow-COuntryman Of mine, SO I

glVe yOu this tip: When you arrive in Hong Kong,
Ca‘ll on Mr. Suu at the Belgian Consulate, he wi11

help you. ”

The rlame Suu immedia,tely raised doubts in me.

I myself had brought that man into our organization.

How did he get acquainted with a fellowlikeadjutant

Thien? He must be an agent of the French sneaking

into our organization. In Hong Kongタhe could, On

the imperialists’order’ha.nd me over to the French

SeCret POlice.

My mind was still busy with these thoughts when

adjutant Thien took me aboard the ship for Ha,iphong.

He introduced me to the ship’s compradore,

Pretending great kindness to me.
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=Here is a friend of mine′,’he said・ ・′I hope you

Will take good care of him. ”

工went to bed most naturally witha plan in mind

tha.t the next momlng′　When the ship arrived at

Swa.tow port’ in Kwantung province, I would go

ashore and escape. But ‘when I awoke, the ship was

Stl11 in Shanghai port. I then confided to fe11ow-

PaSSengerS my tWO Suitca.ses - One in rattan and the

Other in ca,rdboard-both filled with bits of old

linen’thenI went about’in order to give the slip to

the secret police. I wa.ndered all over the ship,

mingling with the crowd of passengers. As the

Ship was preparing to weigh anchor, I ran down to

the quaywhere I pretended to buy some fruit for the

]Oumey. I kept bargaining until the ship moved from

the qua,y. When the ship had turned round to make

for the sea, I jumped on atram.car and went to the

Intemational Concession.

春

Froin that day′ aS I was known to the police, I gave

up outdoor activities and stayed at home to type and

Print our newspa,Per.

At that time’there was a shortage of cadres in the

home country. I volunteered to go back to Vietnam‘ I

had made all the necessary preparations and wa,S Wait-

ing for a ship to retum to Vietnam secretly. Then a.n

unfortunate event happened・ At that time there were

in Shangha,i two battalions of Vietnamese militiamen.

The revolutionary movement was developing a.nd

ma.ny non-COmmissioned o触cers had joined our
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Organization. A non・COmmissioned o餓cer eagerly

expressed his desire to meet the cadre in charge of

the organization. We discussed the ma.tter at length

and came to the conclusion that we should be vigilant

but could not refuse to meet the man.

So I went a,nd met him in a refreshment room. I

gave him a number of leaflets to be distributed on

May Day. Then we parted・ To be vigilant I chose a

deserted road but was aware. Indeed some strangers

Were following me. I got on a tram・Car, then boarded

a bus but they kept trailing me, I succeeded in

Shakingthem o楢only at midnight・ If I had not

known the streets of Shanghai so well, I would have

量ed them right to my home.

I told my comrades that we should be more vlgl-

lant. A comrade said that I ha.d attracted the police’s

attention because of the long Chinese student-Style

gown, and European-Style trousers I was wearmg.

The next time, anOther comrade went to the

rendezvous. Sma’rtly dressed, I followed him to keep

an eye on what was golng On.

As we were getting near the rendezvous, We SaW

that secret agents were at all street corners. Not

before midnight could we slip awa‘y from them.

The third time, Iwas again asked to go tothe

meeting with the non-COmmissioned o触cer. I calmly

set out to fulfil my mission, gueSSing tha,t the secret

police would arrest me only when they could track

me to my house. The rendezvous was at Hsien Shil

Company, a big department store in Shanghai・ As I

arrived in front of the store secret agents appeared.

I did not enter the store and kept walking in the
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Street. The policemen followed me cIosely. I walked

ten kilometres in a drizzle, Went from Nanking Road

to Hong Kow Park then to the Japanese Concession.

but the secret agents were stiII cIose behind. I bought

a package of nuts′ Suddenly got on a rickshaw,

telling the puller to run as fast as possible・ Looking

back・ I saw that they were hard on my heels・

Reaching Nanking Road, I told the rickshaw-Puller

to stop and paid him generously. Then I got into the

CrOWded Yung On department store, boarded a lift

and disappeared in the strea.ms of customers.

No doubt there was atraitor. Our organization local

WaS in the British Concession・ We occupied the front

room upstairs and a Chinese woman was living in a

room behind ours. The landlord, a COal merchant, WaS

living downstairs・ Usua‘lly at five we went out to

meet comrades retuming from work and took them

to ou干Place. One evenmg, We remarked that a man

in a room above the ba,rber’s shop opposite our house

from time to time lifted a window curtain to Iook in

the direction of our room.

白Our place may have been knownto the secret

POlice’,, I told Phiem Chu. =Dress smartly and go to

the end of the street to see whether youarefollowed・,・

Phiem Chu did as I told him・ He was immediately

foIIowed by the stranger. Clearly, the fe11ow was a

SeCret POlice agent. We decided to change the house

Where I did printingwork. First, I tookthe documents

Safely to the new address. On the second trip when I

WaS taking a‘Way Clothes and otherpersonal belongings,

I was arrested by the French secret police who came

to the British Concession for the purpose.
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That night, the questioning took place.

白Where did you take your things on thefirsttrip?,’

= I gave them to a Chinese who was waiting for me.

in the street∴,

I was beaten time a.nd aga.in but said nothing・ That

was why the comrades who ca,me tO my local were

greatly surprised to see the documents intact but I

was nowhere.

Some time la,ter, Phiem Chu was arrested while

engaglng ln PrOPaganda work among French troops in

Hong Kow Park. Then Quoc Long and other comrades

fell into the trap of the imperialists’POlice・

Our organization was broken up. Thuyet, tOO, WaS

arrested. He had just丘nished his medical studies, and

had opened a prosperous consultation o班ce right in

the centre of Sha.nghai. Though he had not joined the

revolutionary movement, he was arrested and ruined

because he has had contacts with us, but he never

uttered a word of complaint.

Fifteen years after, early in the morning of

December 2O, 1946, When the na.tion-Wide Resistance

Wa‘r had just broken out, I was riding a bicycle

PaSt the Vac crossroad, in Ha Dong, When I heard

SOmebody calling me, =Hai′ hello brother Hai !’’

I tumed round and saw Thuyet.

=Oh, it’s you ! I thought you aI’e Sti11 in Sha.nghai.’’

=Anh Nganh and I for a long time thought tha.t you

hadbeen shot or guillotined. Only after the General

Uprising did we know tha‘t yOu Were Still alive.’’

=My house is a few kilometres fromhere, Please

COme With me,’’he insisted.
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We talked of the past, then he told me, =The whole

nation is wa,gmg a reSista.nce war. Please Iet me and

my famiIy follow you.’,

From that da,y he took part in the Resistance. In

the first years of the war, he went to the mountainous

regions to make drugs for our cadres・ Then he became

a member of the Lao Dong Party and he fs now

WOrking at Hanoi Drug Company.

As for the militia corporal who had got into our

Organization and made a- traP for the police to arrest

us, he subsequently proved to be a faithful agent of

the French secret police. He was promoted gradually

to the rank of adjutant, According to former Viet-

namese residents in Shanghai, When news of the

SuCCeSSful August Revolution reached the Vietnamese

COmmunity all were elated, eXCePt that fellow who

shot himself in the head.

間

During the month of detention in Shanghai, I was

tortured in tum by several secret agents・

One night, they beat me until I nearly lost cons-

ciousness・ Then, they showed me a photograph in an

attempt to induce me to talk・
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``Do you know this man? Nguyen Ai Quoc,

yourleader, has been arrested in Hong Kong・ If you

have any good sense, talk上

I Iooked at the photograph. Nguyen Ai Quoc was

no other than the comrade na.med Vuong I had met.

The police expected me to be demoralized by the news

of comra.de Nguyen Ai Quoc’s arrest. On the contrary,

the na.me Nguyen Ai Quoc and the leader’s photo

only increased my hatred for the imperialists and my

determina.tion to keep silent.

Phiem Chu and I were brought to Saigon′ then to

Ha,iphong by the steamer Cla初e Cha雄e・ We were

kept on the deck shackled all day long. On

board there wa,S a regiment of French and Vietnamese

soldiers coming from France amcmgst whom we

immediately engaged in propaga.nda work.

A passenger approached us.

・・Excuse me, I would like to ask youfor what

reason you ha‘Ve been arrested? ’’

`` We were arrested in Shanghai∴’

=To what Party do you belong?’’

= To the Communist Party∴’

We were proud of the word communist・ The

PaSSenger POlitely took leave of us but a moment

later returned and gave us bread and food・

More and more Vietnamese soldiers came near and

we were soon surrounded by them・ We intensi丘ed our

PrOPaganda.

A French o鯖cer ordered the soldiers to stay away

from us, but we kept talking・ The gendarme who

escorted us then took us to a compartment below
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創Ied with passengers. This was another opportunity

for us to ca.rry out our propaganda work. The gen-

da.rme then took us to the cargo room. This place was

terribly hot and the gendarme remained on top of a

Staircase to watch over us. The cargo room happened

to be創Ied with Vietnamese workers retllming from

rubber plantations in South Vietnam. Over one

hundred passengers including women and children

Were CrOWded into the su鱈ocating cargo room. We

had an excellent occasion for our propaga.nda work.

The gendarme was enraged. He shouted at us and

threatened to beat us. We went on a hunger strike.
=If you die of sta,rVation I’ll throw you into the

Sea, ’’he ye量led.

′’You have no right to illtreat us during士he

joumey.’’
=You wi11 see who will win, We Or they,” wesaid

to the pa.ssengers・

Finally, We Were taken to the third-Class berth

equipped with electric fans・ Passengers - amOng

Whomwere ma,ny SOldiers - Came tO COmfort us. When

the ship reached Haiphong, WOrkers from the rubber

Planta.tions came to bid us good bye before landing・

In Hanoi, We Were intemed in the local ja,il of the

Secret police, With our ha.nds and feet in shackles. We

Went On a hunger strike until our shackles were

removed. It was late in 193|. The Criminal Court

ha,d been abolished, and I was taken to Hai Duong

PrOVince to be arraigned before the Vietnamese A揮airs

court there.

工n Ha.i Duong pnSOn, I fought for the removlng

of shackles and cha.ins and the distribution of blankets

and mats to all prisoners, including common-law
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convicts. When an intemed bonze went insane and

attempted suicide by cuttinghis throat with fragments

Of a bowl he had broken up, the French govemor of

the province ordered all bowIs to be taken away. I

urged the fellow-Prisoners to demand the restitution

Of bowIs, and at the same time the distribution of

raincoats and ha.ts to go to work.

As our struggle succeeded, the common-law convicts

Showed great consideration for me. They said that

they had got many things thanks to Mr. Red Star

(This is the nickname the comrades intemed in the

SeCret POlice jail had given me).

I often explained to the common-law convicts, my

fellow-PrlSOnerS,

“We have succeeded because all of us have joined

in the struggle. Alone, I could do nothing.’’

Many of these men afterwards took a good attitude

towards the Revolution.

In June　|93O, the Ha,i Duong provincial court

SentenCed me to life banishment.

I was taken back to Hanoi and, On the train, an

incident took place which I could never forget. I was

a convict escorted by an armed militiaman. As I was

Iooking through the window at newIy harvested fields,

a kindly-looking elderly woman, about fifty years old,

dressed like a small merchant, aSked the militiaman

to let her sit beside me.

=Excuse me’yOung man, COuld you teH me why

you have been arrested? ’’she asked me.

Seeing that she was very attentive to me, I told

her frankly that I had been arrested in Shanghai. The

WOman knew about me.
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=So you are Nguyen Luong Bang from the Thanh

Mien district. I know about your affair through the

newspapers my children read to me. You young men

devote yourselves wholeheartedly to the country, We

admire you very much. Nowadays′ the French who

rule our country are arresting young men like

you to put them in prison or to ki11 them' We are very
sorry for you all. I must tell you that I have brothers

and nephews wh0 did revolutionarywork like you who

have been arrested and imprisoned, that is why on

seeing you I can,t help thinking of them.’’

Then she beckoned her daughter - a girl of eighteen

or nineteen, tO aPPrOaCh.

=Go a.nd get something for your brother to ea.t,’’

she told her.

When the girl came back she brought rice cakes・

sweets, tea‘ a.nd lemonade, and politely invited me to

help myself.

=Don,t stand upon ceremony’,, the woman said・

= You are no stranger to us. We meet for only a short

time, SO take some cakes and have some refreshment

to please me.ト

All the way from Cam Giang station to Gia Lam

station, the woman remained sitting beside me, aSking

me about events in France, Germany, Ja.pan, Russia‘.

China and about our revolutionaries. The girl, Who

WaS Sitting beside her mother’kept staring at me and

listening to me attentively. She was strangely sweet

and charming・ Apparently they were natives of the

Lim or Dang district言n Bac Ninh province.

The woman and her daughter alighted at Gia Lam

station. Before leaving me they took all the money
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they ha’d’One Piastre and forty cents in all, and o鯖ered

it to me. I flatly refused but’aS I was handcu鮮ed, I

rcould not prevent them from putting the money into

my pocket.

They remained on the platform, Seemingly relucta,nt

to leave me. when the train started, the kind woman

followed me with eyes filled with sadness.

`一Good luck・ dear Bang, gOOd luck! ’′ she cried out.

The girl too kept looking in my direction.

In Hanoi jail’I kept thinking for many days of

the chance meeting in the course of the short journey.

How good these people were! My conviction was

士urther strengthened as I thought of the sympathy of

Our fellow-COuntrymen for revolutionaries, Which was

SO Sincere, SO natural. With cadres to propagate the

Party’s policy among the people, a reVOlutionary

mOVement would be brought into being・

I hnd been contemplating escape. My idea was

Welcomed by comrade Nguyen Tao. As new develop-

ments were leading to a world war’many COmrades

Who still kept up their spirits felt impatient before the

revolutionary movement. we held a meetingunder the

Plank bed to discuss our escape. comrade Le Duan and
.comrade Thuc (the latter is now working in th。 Publi。

Security Ministry) participated in the meeting,

The plan we then ma‘de could not be carried out.

After the performance of a pIay in which comrades

Duan・ Thuc and other comrades took part, the prison

SuPerintendent charged us with instigation to disorder

and all ninety prisoners were to be put in shackles for

a month. Comrade Nguyen Tao and I were determined

to escape by all means.
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Some comrades proposed to tear our cIothes ¥tO

make. parachutes with which to jump from the roof of

the prison building. That waLS tOO risky ! The only way

WaS tO Obtain our transfer to the hospital where we

WOuld saw o鱒the iron bars and escape.

Tao, Tuyen, Hao Lich, Dam and Man feigned illness

with various kinds of diseases and were sent to the

hospital. Cuong and I were still in the prison when a

hunger strike broke out to demand the restoration of

Our rights to write letters, read newspapers and to

smoke. On the sixth day of our strike, the prison

authorities still refused to make any concession when

We gOt neWS from Tao and his friends that preparations

for escaping from the hospital were nearlycomplete.

How to obta‘in our transfer to the hospital? Cuong

and I thought of feigning a‘ Cholera attack. Knowing

that comrade Tran Duc Thinh who was then interned

in our prlSOn had many ingredients of Eastern

medicine, We Went and asked him to give us some

ba-dau grains’hoping these would give us diarrhea-.

After six days of hunger strike, Our StOma.Chs were

empty’and the grains we swallowed only caused us to

vomit. We thought of taking some blood from our

veins, and using it to feign blood vomiting・ But we

could not find an injection needle to take out blood・

There was only one way left‥ tO feign suicide by

stabbing at our necks・

We carefully stabbed ourselves, a.nd with our necks

and breasts red with blood, ran Out Shouting to fellow-

prlSOnerS tO丘ght on′ then’after crylng Out SOme

SIogans, fell to the ground・

= Oh, Red Star is dead! ’’our friends exclaimed・
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Our strategem worked and we were immediately

ta.ken to the hospital・

The physician who attended to us was a surgeon

Who ha,d just retumed from France. After tending our

WOunds, he sighed.

′` Why should you kill yourselves?’’he saidwith a

Central Vietnam accent. = Live on ! If you are falsely

accused, Send a petition to the authorities. It’s no

use to commit suicide! ”

Then he called for his attendant.

月Dress theirwounds Ioosely;’he told him. ′` Other-

Wise, in case of their death, it might be said tha.t

the bandage was too tight. ’’

Pheng a,nd some common-law convicts put both

`Of us side by side on an ox-Cart and took us to the

POlitical prisoners’ward. Cuong and I half opened our

eyes and exchanged faint smiles.　　,

Tao was already waiting at the door of his ward.
=Who is coming, Old Mr. Pheng?” he cried out

from distance.
= Red Star and another. ’,

=What have they got? ”

=SlX-day hunger-Strike, then suicide attempt. ”

We entered the ward.
= Play your parts well as there a‘re many members

Of the Nationalist Party here言’Tao said. =It would

be very dangerous for us if they knew you have been

feigning. ”

= Fiveofthesix iron bars have been sawn,’’he went

On・=We ca.n get awa.y to-mOrrOW.Are you too ill togo?”

“We can go.’’
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At the far end of our room were the four cells for

PrlSOnerS Who were seriously ill or those with heavy

SentenCeS. In each of the adjoining cells wa.s a‘ mad-

man. A genuine madman was comrade Quy, an elec-

trician from Nam Dinh province, Who had gone insa.ne

after being struck on the head with a hammer by the

COIonial police.

The other man, Who was only feigning insanity,

WaS Tuyen, One Of our comrades. He beat the doorwith

his fists to make a din which jammed the sawlng

``Bearded’’doctor came and after exa.min王ng Cuong

andI, Orderedus to be ta,ken to a. cell amd locked

up. I was getting a.nxious. Tao a-nd Dam succeeded

in inducing the guard to lend them the key of our

Cell, Saying that they wanted to come and see us.

When they left our cell, they did not lock the、door.

In the prisoners’room there were many members

Of the Nationalist Party. The previous time when I

Came tO the hospital with a genuine i11ness, they imme-

diately spread the rumour that Red Star was attempt-

ing escape. For this reason, the comrades decided that

I should be the last toget out, SO aS nOt tO raisethe

Nationalists’suspicion. The Nationalists too had come

to the hospital to attempt escape. Most of them

belonged to well-tO・do families′ ha‘d money, but as they

Were POOrly organized, their plan could not be carried

Out. We could not let them know that we were making

PreParations to escape’eSPeCially a.s one of them’Iron-

faced Lam, WaS fiercely anti-COmmunist.

How to get away without letting them know?

Various ways were proposed. Finally, We decided to
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o鱒er them coffee mixed witha quantity of sleeping

d「ug.

Our pla,n WOrked a.nd we learned later tha,t they fell

into a deep sleep until they were awa,kened the next

morning by the gendarmes who came to investigate

Our eSCaPe・

We in tum left the ward through the window,

the iron bars of which had been sawn off.

With a‘ COrd made by tom blankets, We gOt tO the

ground, then climbed up the wall, the top of which

was covered with broken glass, gOt through the

barbed wire and jumped down into the street.

We were in Phu Doa.n Street. It was Christmas-Eve.

People were cr。Wding into Huyen Lane′ thronging

into the Big Cathedral. We mingled with the crowd・

For our escape we needed money. After we got the

money, We had to丘nd a way to keep it until we

got out.

Cuong had a twenty-Piastre banknote. He entrusted

it to me while we were still in Hanoi prison.

Those twenty piastres’added to the sum in Hao

Lich’s possession’Were divided among us, eaCh getting

about丘ve piastres・ According to the set pla.n・ Tao’s

group went southwa‘rd・ While Cuong and I went north. +

After a six-day hunger strike and with the slashes at

our necks still bleeding, We Were dead tired. But

once on the road, We kept on walking, forgetting all

our pa‘mS and weariness・ It was a windy winter night

and biting cold・ We felt the wind lashing our faces

as we reached the Red River bank. We stole down

under the bridge and, Striding among the reeds and

a.long the edges of maize and bean fields, We Went
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Straight to Nghi Tam, Tu Tong・ There we hired a

SamPan tO Sail upstream to Viet Tri. It was dusk by

midway. We told the boatman to let us get a.shore. It

WaS SOmeWhere in Yen Lac district, Vinh Yenprovince.

Cuong and I managed to make a place for sleep】ng

between the lurrows of a pIoughed field, and slept

SOundly unti=he next moming. We walked all day

along the canal, Cutting across the fields, gOmg uP

hill and down da.le until evenlng When we got near

the village of Cuong’s mother. Cuong told me to let

him go there alone and seek contact with our organ-

ization in the village. He took me to a deserted

WOOd and told me to wait there, and he would send

someone with food for me.

I sat there in the pitch dark night, under the

Chilly drizzle. I was wear重調g tWO Suits of clothes

Which my comrades ha,d given me. On the way I had

bought a palm-leaf raincoat and leaf hat, but -I still

fe】t the cold, and a vague fear crept upon me. I was

afraid of snakes, boas and tigers. It would bestupid to

die here, in this wood, after such a.n e揮ort to escape. I

groped my way to the ricefields, gathered some straw

tocover my body andhoped to have a sleep. But I felt

Very COld - it was terribly cold tha,t year- and could

not sleep a wink. When mornmg Came I withdrew to

the wood, hiding myself in the bushes, looking around

to guard a.ga,inst snakes and wild bea.sts. That night I

had again to sit there in the ra,in. Thus I spent the

Whole day and a.lso the following day waiting for

SOmeOne tO bring me food. Nobody came. I was raven-

OuS a.nd my nerves were strained with impatience.

The next morning, having no sight of Cuong I decided



to go down to the provincial town and try to contact

some people whom Cuong had once told me were

sympathizers・ However’ When I knocked at their

doors and gave a hint of my case′ nOb。dy wa,nted to

take me in.

春

My vain trip to the town had only provided me

with the opportunity to take some food, Which ga.ve

me back some strength to live a.nd to face the forth-

COming di範culties・ When I came back to the wood′

I met a man w†1O l○○ked much like Cuong. He was

indeed Cuong’s brother.

・同工y brother came here wjth some friends to ta,ke

you homc言’he told me. =But he didn’t find you・

Where were you last night?,’

白As I had waited in va,in in the wood,’’I said,

= I we11t tO the field and spent the night there.‥

白Cuong charged me with telling you to stay in

this wood for some more time. He will come andtake

you home toilight or to-mOrrOW night.’’

I went back to thcwood. It kepしon ramlng unCea-

Singly. I waited there for two days and two nights.

On the third night, I was out of pa-tience andventured

to go to the vi]lage a‘nd knocked a.t Cuor]g’s brother’s

d○○r.

The door half opened and the man waved me away.

=Cuong has been arrested,’’he whispered, =get

away ! The secret agents are prowling the village.’′

Where to go? I hurried back to the wood and sat

down for a while, †hinking over wha,t tO do. Then I
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made up my mind to go to Thanh Mien where I

thought I would be safe.

I used the tom pleCe Of blanket as a scarf around

my neck to hide the bdndaged wound on my throat.

Then I went straight to the provincial town and

bought a ticket at the railway station.

For many days, the police and guards had been

SearChing the people at the station. They told the

traveuers to take o群their hats and their scarves. It was

indeed quite easy to recognize the signs which Cuong

and I bore: Shaved head, WOunded neck. But they

Were nOt Very intelligent: they searched only the

COmmg and not the 】eaving travellers.

I travelled in the train to Yen Vien station where

I jumped down. Cutting across the ricefields, I went

to Ngat Keo aIld had breakfast there. Afterwards I

boarded a bus which travelled to Quan Goi and I

Walked to Thanh Mien.

When I was in Hai Duong pr】SOn, I enioyed much

SymPathy from the common-law prlSOnerS. A fellow-

PrlSOnernamed Cuu Tan, Who was native of my district,

Often said to me, “When you get out of prison,

Please don’t forget to call on me.’’

I ha‘d never before expected to have such an early

OPPOrtunity to respond to his invitation. I arrived at

his house very late at night, and he welcomed me

Warmly. When in bed, I told him my real position. A

friend jn needs is a friend indeed: Cuu Tan was very

kind to me, taking all precautions to hide me.

He took me to Ap Donandentrusted metO afarm

Iabourer named Tu Hoi, a CIose friend of his, Saying
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that I was an unfortunate relative in need of protec-

tion. Tu Hoi agreed at once. Iノater On’When Cuu Ta.n

disdosed to him that I wa.s in fa,Ct a reVOlutionary

activist, Tu Hoi and his wife showed no fear. The

only trouble was tha=hey were too poor. Their
children ha,Ving hardly enough to eat′ it was a heavy

burden for them to feed another mouth.

白You are too poOr’friend, ,, I said to themone day.

=My staying here has caused so much trouble for

you. I wish to askyou pemission to leave to-mOrrOW.’’

=No, don,t go anywhere,” they said・ =It would

be a pity if they arrested you again. Please stay here

with us and share our frugal meals. ’’

The peasants were so kind, eVen When they were

not yet conscious of revolution. That gave me a more

profound confidence iIl the masses・ I realized that good

people were many while the traitors were but a

handfuL Later or, after my second arrest’Tu Hoi

was also imprisoned for some time. His family was

broken and driven away as far as Vinh Yen province.

During the Resistance War, he alsogave shelter to our

cadres working in the enemy,s rear. After the restora-

tionofpeace’On VisitingHa‘nOi・ they came andsaw me・

=When you stayed at our home∴, Mrs Tu Hoi

reminded me of the old days,白we used to say toレ

each other, Why, this gentleman is obviously not a

farmer, yet he is quite strong at work・ ’’

When I first came to Tu Hoi,s, I indced knew

nothing about farming・ Coming out of jail I had a

pale complexion・ I had to tell the neighbours that I

had come back from Cochinchim where I had been
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舌11 from malaria while working in the rubber planta-

tions・ As my white thighs caught too much attention′

I had to cover them with mud every time I went to

the丘elds. After a few months, my COmPlexion soon

tumed dark. I worked veryhardat farmwork工could

do a’1most everything a peasant could do: carrymg

paddy sheaves′ manuring・ threshing・ and so on. I was

also leaming to harrow and was about to know how

to plough when I was arrested again.

Some time after my aITival at Ap Don, I sought

to create a revolutionary mcleus there and published

the Cong Nong (Workers and Peasants), an underground

Periodical written and duplicated by myself in a‘ mOSt

rudimentary way. It was widely circulated in the area

and even reached the Haiphong ship workers who

sometimes sent me some money to support the publi・

ca,tion. I still remember a young ca.tholic in Ap Don

whom I had won over to our cause and who used to

go to sat market to buypaper, ink and other printing

material for me. He helped me diligently and knew

how to keep our work secret.

When I was arrested, nO One in Ap Don would

discIose to the French the names of those who ha.d

contact with me. The pea.sants there, Who were Bud-

dhists and mostly Catholics, though not ±u11y cons-

cious of the revolution, hated the French and injustice

and were willing to protect the revolutionary

activists.

Arrested again by the imperia.1ists, I was once more

SentenCed to life imprisonment.

*

*　*
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Twice sentenced to life imprisonment, I never

resigned myself to let my life be undone by impe-

rialist jetters.

I was deported to Son La together with comrade

Truong Chinh. When my comrades were relea,Sed, I told

them toorganize my escape a-fter they had gone home・

But this could not be done because they were too busy

with the work in the Democratic Front which was in

full swing, and besides owing to the distance com青

munication was difficult.

I was thus the only communist staying in Son La

together with four other prlSOnerS Who were members

Of the Nationalist Party. Three of them were later

WOn OVer tO the cause of communism and fought in

Our ranks. During many years, We had nothing to do

but to learn and to teaCh each other.

My comrades who had been released often thOught

Ofme.They sentme a lot of gifts ontheoccasion ofthe

]937 New Year’s Day. Then they sent me our periodi-

cals. These were addressed to two electricia.ns, Our

sympathizers in Son La. It was a hard way for these

PaPerS tO reaCh me. My two friends would put them
into a tarred tin box which they buried at a place

near a pillar of Ban Giang bridge, at an end of SonLa.

town. Twice a week as the prisoners were allowed

to take a bathe in the stream, I ma,na‘ged to 8O tO the

place, unearth thc box, remOVe the papers′ then put

the box again in the same place・ Dumg three years′

I rcgularly received many newspapers, Tin Tnc, Doi

Naγ, and others, the one replacing the other that had

been banned by the a,uthorities. Thanks to these period-

icals, I always hadthe impression that jn spjte of my
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loneliness in the prison’I was still in contact with

the Party, I could still fee=he breath of the revolu-
tionary movement which was seething and developing

every da,y. It was indeed thanks to them that I was

a.ble to maintain my fighting spirit, tO OVerCOme

pessimistic thoughts which sometimes crept upon me

in the lonely life of a. dePOrtee in this remote place.

Towards mid r94O, COmra.de To Hieu was sent to

Son La. AfterTo Hieu’s arrival, a Pa「ty cell was set

up in the prison’and we talked about orgamZlr]g an

escape. preparations began from that time・ We tried

to look for sympa.thizers amongst the Thai people a.nd

especially the youth. We prepared medicine, mOney’

dothes and, first of a]l言dentity cards. A sympathetic

clerk in the French Resident′s o範ce provided us with

brand new cards. Having no sea】, We COunterfeited it・

In summer 1943, aS the Viet Minh movement was

strongly spreading throughout the country and the

Partyneeded more and more cadres, the Party ce11 of

the prison decided to organize an escape for comrades

Ninh, Tran, Hien and myself.

Our escape from Son La prison has been thoroughly

described by Tran Dang Ninh in his book =Twice

Esca,Ping from Prison’’・ Thinking of this escape’We

can never forget comrade Gia, a yOung Thai who had

shown us the way out of Son La province and who

was arrested and shot by the imperialists after he

had fulfilled his mission and retumed home. He was

enlightened to the need for revolution by comrade

Hoan, and was one of the丘rst Thai members of the

Youth Union for National Salvation. Many other Thai

of his a-ge Who were educated at the same time
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with him by the Son La prisoners later became good

cadres of the Viet Minh movement言n the fight to

liberate the North-Westem region and in the building

of socialism in this region at present.

Nearly a month la,ter, after braving many a di範-

Culty, Ninh and I contacted comrade Hoang VanThu

at Van Phuc village, Ha DoI}g PrOVince. We spent a

Whole night talking. We were glad to hear about the

development of the revolutionary movement. Then

from Van Phuc, COmra.de Ninh and I went through

Mo, Cot, Buoi villages to the Red River bank, CrOSS・

ing the river in a ferry at Tu Tong. Over ten years

before, When Cuong and I escaped from Phu Doan

Hospital, We also took a boat at this place to go

upstream. At that time, the revolution was like in a

foggy night. Now, it was seething everywhere with

the vigour of a young boy growing into manhood…

Following our guide, COmrade Bach Thanh Phong, We

CrOSSed the river and met comrade Truong Chinh

Who had beenwaiting for us there, inthe midst of a

ricefield. I remained to work with him while comrade

Ninh went to Bac Ninh to meet comrade Hoang

Quoc Viet.

Comrade Truong Chinh told me to go to Trai (Vong

La) village, OPPOSite Chem village, and promised to

send someone for communica.tion. The「e, I lived

With a. comrade who in order to ensure my safety,

did not allow me to leave my room in the daytime.

I might only have a walk in the courtyard after

nightfall・ He was keen on keeping me in secrecy,but

his too great esteem for a Partycadre nearly betrayed

my presence there.
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Those days I was expecting a liaison from comra,de

Truong Chinh. One da,y my host asked a certain

scholar from Dong Ngac village to come and make

some inscriptions in Chinese on his altar tablets.

This scholar was a relative of the hea.d of Trai vi11age.

So the latter wa,S also invited to a dimer in my

host,s home.

Before the dinner, my host often came into my

room to bring me food. I protested but he would

never agree to let me have dimer after his guests・

His coming into my room was noticed by the village

head who suspected my presence' He prowled around

my room before sitting down at the table. I then

opened a large trunk and hid myself inside it・ Just

after that, my host,s son-in-la‘W’Whom I knew as

hostile to the revolution, Came Straight into myroom.

Thinking that my presence had probably been

revealed, my host arranged my transfer to another

comrade,s house. But when I got to a place where a

liaison agent was to meet me’I found nobody so I

waited there under the sha.de of a kapok tree・ As I

was a stranger there the little bu鯖alo-boys gathered

around me and asked, ・・ Whom are you wa,iting for?,’

I waited there ti11 after nightfa‘ll without meeting

anyone. Then I crossed the river and went through

Chem village to Hanoi.

I went straight to comrade Vu Dinh Huynh’s house・

whom I met in Son La in [94O. He ha,d beenarrested

together with other comrades who co11aborated in

publishing the Tan Xa Hoi (New Society), during the

period when we carried out legal activities. He was
released after serving his sentence・
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He told me to stay at his home, Which was in Nha

Ruou Street, and wait for comrade Van Tien Dung

who used to come there, disguised as a Buddhist

monk, tO meet Other comra,des,

I remained there about a month without meeting

comrade Dung・ I again left Hanoi and retumed to the

Place where I first came after my escape from Son La‘.

The comrades who put me up were two extremely

poor brothers in Yen Thanh hamlet′ Ma.i Linh vi!lage.

Their meals consisted on】y of some rice blended with

maize, SOme boiled vegetables with salt. They had

not even a rush mat to serve as cover in those winter

days・ It was true that, in those times, Only such poor

people dared to have me in their home. The two

comrades and their parents were extremely kind tQ

me. Their parents, Wives and children all died during

the terrible famine of 1945. The two comrades also

fell during the Resistance War.

There, in Mai Linh village, I succeeded in agaln

contacting the Central Committee・ Meeting comrades

Truong Chinh and Viet’I saw that they were sad.

They told me the neⅥ′S ‥ COmrnde Hoang Van Thu had

been arrested. We were much a珊cted by this event

and thought of comrade Thu with regret.

The enemy was intensifying its repression against

the revolutionary movement. That was why my

ma‘king communication with the Party had met with

SO many d瓶culties.

Comrades Truong Chinh and Viet gave me the

responsibility of propaganda activity in a safe area,

PrOPaganda, WOrk among the soldiers and financia1
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matters upon assummg my taSk as the Party’s

treasurer.

`′How much money is there in the Party’s fund?’′

I asked them.

=There a,re tWenty four piastres in all言’comradc

Truong Chinh answered.

In late 1943 and early in 1944, the revolutionary

movement was at its height. The expenditures of the

Party were increasing day by day. The propaga,nda

WOrk of the Party and the Viet Minh required an

ever larger amount of material言nk and paper. With

Only a lithographic輸StOne Our = printing ” house which

WaS ma,naged by comrade Khiem put out two clan-

destine periodicals ○○ Co〆ai phong (Liberation Flag)

and Cuu Ouoc (National Sa】vation). Money was

not a decisive factor, but it would greatly help the

movement.

I then remembered that comrade Huynh ha‘d once

COmmunicated to me something to which I had not

glVen muCh attention : a Certain Party sympa‘thizer,

upon leaming of Red Star’s escape from prlSOn, Wished

to o群er me a. sum of money, SOme CIothand advised

me to go to China.

I told comrade Huynh to arrange my meeting with

this friend in the very centre of Hanoi. This Party

SymPathizer handed me ten thousand piastres for the

Party’s fund. La,ter he continued to give us more mo-

ney. Heis now working in a govemment o飴ce and I

Often meet him. The Party never forgets those who

have shown such sympathy for the revolution.

With the money the first thing we dirうwas to buy

more equipment for our printing house士ithographic-
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stones, Printing-tyPeS, letter paper found on the

black market, etC・ We could then print va.rious kinds

Of posters-SOme in French’and special issues of our

newspapers・ Tha,t Sum WaS also partly used as capital

for some trades destined to get more profits for the

Party.s fund・ From Thuong Ca.t village where I stayed,

I directed a. network of tra.ders. We dealt in anything

We COuld : rice, Vegeta,ble oils, timber′ treaCle, etC.

Bythe end of |944, the great fa.mine began to

sweep over the country. As people were living in

extreme poverty, We always paid them for our meals・

In Lien Mac vi11age, I stayed at the home of a

middle peasant. He had not enough rice and had to

eat vegetables, maize and potatoes instead, a‘nd even

bran soup・ I remember tha.t at that time our ca.dres

in Nam Dinh and Thai Binh regions, When asking the

Central Committee for food allowances, did not ask

for the price of rice but for that of bran soup.

After l became the Party’s treasurer, I suggested

to the Party Central Committee and the General Com-

mittee of the Viet Minh to issl】e treaSury bonds. My

SuggeStion was a‘dopted・ The bonds were printed in

the Party,s printing o飴ce by means of a new press

invented by comrade Hoang′　Who used for that

purpose a bicycle cra.nk-gear. The bonds bea-r this

inscription printed in red ink, =The Fatherland wi=

remember your contributions,’and below・ anOther

line of three words,白Independence, Freedom, Ha‘P-

piness. ′・ I had the honour to sign on these bonds with

the pseudonym Trieu Van. I took that pseudonym ip

memory of an old revolutionary’Dinh Chuong Duong,

who took the pseudonym Trieu Phong after the name
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of a district in Quang Tri province. The seal a餓Ⅹed

on the bonds was a copper one・ I have asked many

comrades without success, the name of the unknown

artisan who made that historic seal.

The bonds issued by the Viet Minh were warmly

apprecia,ted by various sections of the people. (For

tha,t reaSOn they were counterfeited by the Nationalist

and Restoration parties). They made a valuable con-

tribution to our preparations for the general uprising

in August 1945 by our Party and entire people.

In the Party, there were severe regulations con-

cerning血ancial questions. At our meetings, COmrades

Truong Chinh, Viet and I always reported to one

another our smallest expenses・ Every cent spent for

tea, Or fares had to be noted down on along thin piece

of paper hidden somewherc about our bodies・ After

addirlg uP the expenses′ We COunted the change in our

pockets・ Except for the printing workers who had to

work very hard and so had the right to some extra

pocket money, We all were glVen Only enough money

for two meals a day・

At that time, COmrade Thu was executed and com-

rndes Truong Chinh, Viet and I stayed respectively

in Bac Ninh, Hung Yen and Ha Dong provinces. We

used to meet in comrade Hoi’s kitchen, On the other

side of the Red River. Sometimes our meeting la‘Sted

until far into the night and we slept there, in the

kitchen. At othertimes, Wemet inahut in aga.rdenofa

peasant member of the Peasants for National Salvation

Association. In those winter nights, We had to ga.ther

bamboo twigs and leaves to ma,ke a mattress’aS We
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」la‘d neither mat nor cover. We had often to tear away

the thorns which stung us during the night.

Laterむwe managed to meet at a pagoda. It was

Still very cold・ We spent the night there’lying cIose

to one another’and the next mornmg, COntinued our

meeting. We also used to meet at the pagoda of Dong

Ky village・ The monk and the nun of this pagoda

Were Very kind・ They considered us as their relatives.

At鉦st we had to pay for our meals, then later the

monk said that as the pagoda was now better off, he

WOuld not accept our money. Indeed, Our meals were

better than before, though still very meagre. We held

Our meetings there many times・ One night, aS an

enlarged meeting of the Central Committee Sta.nding

Board was gomg On, the vmage chief constable broke

in and asked言`Why are there so many strangers in

the pagoda?’, The monk answeredcalmlythat we were

all acquaintances from his own native village who were

driven here by fa,mine言ooking for some jobs, But the

COnStable did not go away. Feeljng the danger, We

工Ilanaged to get away through the gardell and continued

Our meeting at the-neXt Village’Dinh Bang・

That night was March 9, I945’the very daywhen

the Japanese coup-de-force took place. Far away言n

Hanoi, gun Shots were reso皿ding・ It was in that

errant meeting that we adopted the directives on the

Japa・neSe-French conflict and our action.

*

Early in August’ 1945, We reaChed the Viet Bac

guerilla base to hold the plenum of the Party Centra1
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Committee and the National Congress at Tan Trao

Vi11age. I again had the opportunity to meet Uncle Ho.

During those historic days, he lived in a littIe bam-

boo cottage’at the foot of Re col. We stayedinCay

Da hamlet’nOt far from there, and we usedto goto

See him a-t night. Once, in the col.1rSe Of our conver-

Sation,he stared at me and said, =You look much

Older than in the days you were in China.’’

I asked him, =You still remember me?,’

“Of course, Why not? ’’he replied.

=You, tOO, look much older than before,’’I said.

At that time, Uncle Ho was not in good health.

Having just recovered from ill】1eSS, he looked thin and

Pale. I recalled the first time I met him in Canton,

SOme tWenty yearS before.

The Nationa,l Congress in Tan Trao elected a Na-

tional Liberation Committee. I still remember that

after the election, all the members of the Committee

StePPed out in front of the Tan Trao temple to swear

an oa.th. Uncle Ho himself read the oath. That was

an extremely solemn moment for every member○ ○ne

felt that the revolution was entering a completely

new stage. An armed guerilla unit fired three bursts

Of shots to salute the historic event of the nation.

Later, in Hanoi, the National Liberation Committee

WaS enIarged and transformed into the first Provi-

Sional Revolutionary GovemⅡrent Of the Vietnam

Democratic Republic. With the agreement of the

Central Commit.tee and President Ho, I asked for my

withdrawal from the Government to work in the Viet

Minh Front and to take charge of the party,s finance.
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After my trip to Hue’tOgether with comrades Tran

Huy Lieu and Cu Huy Can’tO rePreSent the Provi-

sional Government in accepting Bao Dai・s abdication,

I wa.s charged, uPOn my return tO Hanoi’With looking

after the President. During those days we were

overburdened with work, the President was busy a11

day long・ On September 2’1945, after reading the

Declaration of Independence at Ba Dinh Square’he

went straight to the Govemment building and worked

till far into the night, reCelVlngmnumerable comrades

who came to ask for directives. In the Govern-

ment building, he used to have his meals together

with other cadres and empIoyees. The cooks would

prepa,re a large camp kettle of rice and some stewed

fish to be shared by all comrades working there" At

night’I accompanied the President to No. 8, Le Thai

To Street.

Numerous di鱈iculties followed one another. The

French unleashed war in the South. The troops of

chiang Kai-Shek, under the pretext of disamiI〕g臆the

Ja.p叩se, POured into the North. The President had

known too muCh of the Chinese Kuominta,ng’and

before their arrival, he already predicted that they

would drag in aLll kinds of counter-reVOlutionaries to

carry out subversive activities in our country. He

said, =Our policy towards them should be that of Cau

Tien *’’.

*i.e. the policy of patlenCe and temporary resignation

practised by Cau Tien・ an anCient Chinese klng Who haLd

。ndured untold sufferings befoI.e beating hlS CnCmy. (Trans-

1ator)
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And during those days when the people’s power was

Very PreCa‘rious, When di範culties seemed insurmount-

able, the President and the Centra-1 Committee, rely-

ing firmly upon the clearsighted patriotism and the

invincible force of unity of the people, Steadily

led the whole Party and nation in the struggle and

SuCCeeded skilfully in eliminating one enemy after

another. In those extremely perilous moments, the

President not only had to think over every question

day and night but he himself had to deal with the

reactionary Kuomintang. Our people’s forces even-

tually won and the clearsightedness of our leader had

Safely steered the ship of revolution through a route

SCattered with dangerous reefs.

In those days of tension, I used to take him to

the suburbs every night. (The house in which hespent

his nights was situated on the La Thanh dikc,

between Ngoc Ha‘ and Buoi market). On my return to

Hanoi after the war, I revisited the place but found

no house there : it had been completely destrc¥yed by

War Without leaving a trace. He would continue to

WOrk far into the night. The next moming, he WOuld

Wake me up before dawn to go to the citywhere he

WOuld begin his workda,y Very early. In winter, it was

biting cold when getting to the car, but he would

Wear Only a single khaki suit.

Since I met him in Canton, Shanghai, I have had

many opportunities to live with him and I always

found that he Ied a very simple life・ I remember

having once met him in his study at Shanghai・ It was

in winter’the temperature was down to some degrees

below freezlng POint. Though we had not enough to



ea.t, We always had to get some coal for heating・ aS it

was i了1tOlerably cold・ ’l’hat day’ uPOn entering his

study, I shivered with cold, Whereas outside’in the

street, I was kept warm by movlng・

当Vhy, how ca11 yOu WOrk here without hea,ling r,

I asked.

=I ha.ve no stove. ’’

=But it is too cold.’’

=I am used to that∴’

He was then working at his desk which wa‘S loaded

with books and papers in various languages・

His life is a most worth-While book to be

written.

*

Reca,lling these past facts, I remember how many

are the comrades and friends who have fought together

for the Party,s ideal, Who have guided me, helped me.

sharing the same JOyS and palnS during the days of

hard struggle. Many of them have passed away' The

more our party,s work is developing′ the more I

regret the passing of those comrades.

Recently I had the opportmity to talk with

Presidellt Ho about Cam Xuyen, the friend who led

me to the Revolutio【l, tO him. He also thinks of him

quite often’tha’t kind-hearted’merry and resourceful

young ma‘n. The President said that he had tried to

enquire the ma.n, but he could nut find the trace of

him or his wife anywhere. It is presumed that they

both fell in the Canton Commune movement.

A録er NGUYEN LUONG BANG
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NEVER TO GIVE UP WORKING SO
LONG AS ONE LIVES

When I was taken into the ` death ’cell of Saigon

Prison there were already three non-POlitical prlSOnerS

sentenced todeaththere. Thanh and Ro had each been

glVen a SentenCe Of exilement to the Poulo Condore

island jaiI, but were later sentenced to death on

murder charges. The third detainee, Mot Dam, WaS

Charged with committing a murder in Gia Dinh. They

recognized that I wa‘S a POlitical r,risoner and sympa,-

thized with me from the very丘rst moments・

′川Ir. Nho ha.d been in this cell,’’they told me.

“That copy of the ba=ad Kim Van Kieu is his.’’

Ly Tu Trong was called Mr. Nho by non-POlitical

PrlSOnerS in this cell, and even by security agents and

PrlSOn guards, aS a ma,rk of their respect.

Trong ha.d been here, I said to myself・ In a comer

of the ce]l, there were some book leaves that had

already turned yellow. They were some pages from

Nguyen Du’s ballad Kim Van Kieu left behind by

Trong・ The great national poet had been with this

communist even in this death cell and until the

moment he stepped up on the guilIotine.
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Trong had passed away, but the torn book Kim

Van Kieu was still kept in the cell andthenameMr.

Nho sti11 remained in the hearts of these non-POlitical

PrlSOnerS SentenCed to death.

I gathered the several pages left from the ballad,

and the memory of Trong bumed deep into my soul.

On the day Trong wa.s executed, I was still

detained a,t My Tho jail. On the previous day, all the

detainees held a protest hunger strike.

I was arrestedin My Tho on a chargeof = attempted

murder during a demonstration, arSOn and dis-

turbances of security and order ’’. This was the宜rst

May Day demonstration to be held in broad dayljght

in My Tho in 193工・ The demonstrators ca.ptured and

Shot a village o鈍cial on account of his crimes against

the people・

The imperialists took me to di鮮erent prisons. Fina11y

they put me into the death cell, a‘fter the special

criminal court had pronounced a death sentence

against me・ I was then 2O yearS Old.

The death cell wa,S a Small room 3 by 6 metres in

Size, Sealed by 3 Wa,lls and an iron gate. In one of the

Walls, a. PleCe Of iron, riddled with holes which were

too small to push a, Cigarette through, SerVed as a

Window. No daylight entered the cell, and a fire-

COIoured light was kept on throughout the day. It was

extremely hot. I la,y flat on the cement ground

undressed, OneOfmy legs confinedto the stocks, Which

ran the length of the cell. Every two or three months,

the security agents unlocked the stocks so that my

Other leg could take its turn. Each time I had the

POSition of my leg changed, all other prlSOn Cells were
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kept under lock a.nd key, and troops, gua‘rds and

SeCurity agents were mustered" Except for a. cha‘mber

POt made of sheet iron, nOt a Single metal object

Wa,S tO be found in the cell. The onlyutensils were a

COCOmlt Shell bowl and a wooden barrel with a rattan

hoop. The prison guards, mOSt Of whom were natives

Of Corsica’WCre COnStantly afraid of the prisoners,

Whose hearts were filled with hatred. Tha11h, Ro and

Dam cursed them a.1most non葛StOP. Each time the

guards opened the cel=o give food to the prisoners,
they were cursed・ Once a guard had the chamber pot

OVertumed on his head, but withdrew quiet]y with

his body covered with excrement.

A French priest visited them in the ce]l.白ls there

anything I can do to help you?,,, he asked.

From the end of the cell, a PrlSOner Sat uP"
‘`Come in Father′ ,’he sa,id politeIy〇月I would like

to talk to you∴,

No sooner had the French priest come in than the

PrlSOnerS Seized him a‘nd pulled his beard, Shoutir)g,

“Stay here With us, Fa,ther, tO Share our joy.”

I was not in favour of such actions.

The secret agents and prlSOn guards took the atti-

tude = Don’t worry about them′ they are ma.d dogs ,’.

In their minds, it seemed, COmmunists and other

PerSOnS SentenCed to death were all alike.
= One lives to good deeds, gOOd deeds live for ever,,′

I sa‘idto Thanh′ Ro and Dam.白Even though we are

going to be guillotined, We Will never a]1ow our

Virtuc to be stained. Virtue is its own reward The

guillotine is in the next room, but we must behave

COrreCtly’and live as men. In so doing, We Will come
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to realize tha=heir law always betrays their will,

even despite the introduction of death sentences.’,

Thanh, Ro and Dam listened to me attentively.
‥What we live for is where we differ, ’’I continued.

…We are working for the revolution. I have beeIl in

different jails and acquainted with many llOn-POli-

tical prisoners. In general’tlley fo11ow the political

prlSOnerS・ A man cannot behave otherwise・ We shaしl

never allow the coIonialists to hold us in disdain.∴’

=We understand,,, they replied・ =We know that

murder is a. baddeed. But we are driven into an

lmPaSSe.,,

Iexplainedthemwhat their impasse really wa.s. `血

the long run’,, I sa‘id, ‥all socia,l evils are the products

of the French COlonia.1ist reglme・ To get lid of

poverty a.nd all other evils, it is necessary to over-

throw this reglme and build a new society, a‘ CO皿ト

munist society. To curse and bea=he prison guards
is of no avai上We must strike at the root, Which is

the expIoitation and oppression of man by man・ ’′

I started = organizing,, the cell. Things could not

run smoothly if one did whatever one liked in dea‘ling

with the guards I thought. We had better appoint a

delegate to contact them. Thanh’Ro a‘nd Dam agreed

to this, and unanimously chose me・ Since then, the

cell had become shipshape. Each morning, Our COOk,

who is a prlSOner tOO’but not scntenced to deatlら

ca.me and asked what we requircd for ou「 meals, and

We gaVe Our Ordcrs・

Formerly, Thanh, Ro and Dam likcd to nag at the

cook: =Listen, gO tOBenThanhmarket cしnd bring us

fresh vegetablcs,’’or ‥ Listen, ‘Ve ‘¥'ant a fat capon
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cock, Make sure that it is a live one, and we must

hear him crow before you kill him・ ’’

The French used to give good food to prisoners sen-

tencedto death. =G王ve them good food before they

die,’, they said. So we had ham, fried chops, rOa-St

chicken or French dishes as our daily meals. If there

was anything we wanted’We Only needed to ask・

We ate rice crust* only when it was scorched a

golden brown. Our comades outside were correct “・hen

theysaid that to enter the deathcell was `・to go nlld

eat scorched rice crust with a coconut shell spoon∴’

Near the death cell there was a cell for women

prlSOnerS, both political and non・POlitical. Sitti工lg at

the door of the cell, We COuld seethem. Many prlSOnerS

took their children wjth them・ The sight of these

little crea,tureS, thin and dirty, Playing in the prison

grounds gave us much food for thought. I told my

prlSOn mateS tO Put a,Side part of 6ur daily food ration

for them. At each meal, We distributed a ration,

copIOuS enOugh, tO the children in the women prisoners’

cell. It was a habit ¥証h the children to Iook at us

from afa‘r, Waiting for their share when it haPPened

tha.t our meals were not given in due time.

*

Seeing that they now received less beatings and

coa.rse words, the security agents and prison guards

bc}gan tO COme nearer tO the cell, but cautiously all

* Tl」e CruS七Of rice stlC如1g tO the bottom and sides 。f

し上「e P祖語er cooklI-g lS Sl二ghtly bし一mt and crisp, and has∴a

toast〔、(l flaVOur.
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the same. They knew that this was thanks to the pre-

sence of a- POlitical prisoner, a,nd consorted with me"

I myself enquired of t】1em how things were gomg On

in Sa.igon to take the weight off my mind・

A prison gua,rd′ Alexandre by name’Who happened

to be a, SOCialist, made friend with me. Once he asked

me thoughtfully, =One of the things that amazes me

most a,nd that I camot understand is why the com-

munists are always in a cheerful mood, eVen though

they know they have not long to live. WheIl they are

still a=arge, they丘ght painstakingly. Kept in prison’

they behave correctly.’’

= The communists always behave correctly, ’’I told

him.白Outside or inside the death cell it makes no

difference. You are amazed, beca,uSe yOu mistakenly

believe tha.t the meting out of capital punishment

would make us Iose our rea,SOn and become frantic

with terror. But the communists see clearly which

Way tO gO and know what their aims are’and are

therefore clear-minded. Capital punishment may bring

madness and wildness to those who have no aim in

life, nO POlitical ideal, nO future. As for us, We See

O11r future clearly. Although I am sentenced to death,

my future is that you will cease to exist, While we

Shall ga.in our independence and communism wi11 be

achieved in our country. We are fu11y conscious tha,t

while carrymg Out the revolution to overthrow this

reglme, We CannOt aVOid being arrested or killed・

Among us it is a, CaSe Of life and death. To be kept

in this cell is not strangc to me∴’

The secret agents and prison guards said amOng

themselves, =At death’s door, the communists continue
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to behave correctly. They rise above all pettiness.

They ha,Ve their own grea(ness. ”

Alexandre wa,S later transferred to Poulo Condore

wherehe met me again. He no Ionger beat the priso"

ners:| He even told me news broadcasts.

Once, I jokingly told them, = Your system of capト

ta.1 punishment is very crucl and horrib】e. Horrible

for you too, because you impose it and are unableto

handle it, You are beaten and cursed by non-POlitical

prisoners・ Dea,th sentences, for the communists, are

ineffective. We a,re tranSforming this horrible system

foryou as well. You must be very thankful to us for

this.’’

′I`hey tried to savc their face, Saying′白Aha! these

non-POlitical prisoners! Who cares about them’the

ma,d dogs! ”

Unfortunately, One Of the prisoners’Thanh or Ro’

I cannot remember, Who knew a little French, Sat uP

briskly and shouted,白Who are you to say we are

mad dogs, da,mn yOu! Let's give him a chamber

POt・’’

I i皿mediately held him back. The guard; made o鮮

quickly’their face taking on a bewildered look.

*

In thc cell, We Played ca‘rds zmd dice wc had made

ourselves for amusement. We glued scra.ps of paper

together to make cards・ We moulded bread-Crumbs to

ma,ke dice. We smoked a-nd applied the cigarette to

thewall to get o任sometarfortheblack spots on the

dice. We crumpled the wrapplng Pa,Per from clgarette
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packets and inlaid it in the dice to make red spots.

Our meals were followed by chatting. When we were

tired of chatting, We Pla.yed cards a-nd chess・ It was

true　=gambling’’. Those who lost the games were

forced to ta.ke as much f○○d as they could・

In the central prison, there was a library to cater

for the French. I borrowed books and read thcm, and

then told the stories to Thanh, Ro andDa,m, tO their

great delight. We read such books as Les Mis〆r存bles

by Victor Hugo and Les rrois Mousq〃eiaiγeS by Alex-

andre Dumas.

I thenthought of helping them to read and w「ite・

=Do youwant to learn a fewwords? ”

`・Heavens! What’s the use? We a-re gOingto leave

this world. We a.re sticking our heads on the guillo-

tine. Don’t talk about leammg, man. ”

= Don’t talk like that. We ca,nnOt rema,in idle, unless

we thmk we are useless. If we are still of anyuse

to society,We muSt WOrk so Iong as we live・ Learning

is working. Here, We leam in order to be able to read

books. This gives us pleasure and helps us to under-

stand many interesting things・ We wil=ose nothing,

evenifweperish. Onthe contrary’WC Wi11 gainmuch.’’

I then arrarlged for the purchase of illustrated

books onvarious pla‘yS・ There is hardly a-1y SOuth Viet-

na.mcse who does not like the Cai L初狩, Or reformed

theatre. Thanh, Ro and Dam could understand the

plays from the i11ustrations′ b一ユt nOt the story. I read

it to t工lem" Lying by my side, they raised their heads

and listened to it. From time to timぐI stopped

reading・
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=Here they start ona ra“ Ma tune’let’s sing

the ra〃　Ma∴’

The trio sang the tune at the top of their voices.

白Here they start on a Nam Khach tune. Let’s sing

the Nam Khach∴’

And the trio were quick to respond to my request.

This so attracted them that they began to ha.ve a

love of learning・ Each day, I taught them a few

words. After about 3 mOnths, they were able to spe】l

and do some reading. Their thirst for learning

increased.

=Brother Hung, get On,’’ they would say, eVery

mommg aS SOOn aS they woke up.

They soon read very we】1, and ea.ch had his own

book to read. Without the stocks, One WOuld have

taken the ceIl for a study belonging to poor students.

When they were able to read, We Started actir}g

plays. With the Plays at our disposal, We Studied them
and distributed the casts among ourselves. We tumed

the chamber pot upside down to make it our drum・

We sang and every tone was used, tenOr, SOPranO'
bass, etC. Gaiety prevai]ed in the cell. Not knowing

what was happening, the guards rushed to our cell one

night, and to their grea‘t SurPrise, they saw us lying

stark naked with our legs still in the stocks, StrOking

an lmaglnary bcard lnd singing・

=Off with you, ’, I said to them.白There isnothir)g

to beworrieda,bout. It is terribly boriI〕g here and we

act pla.ys to amuse ourselves.’′

**栄
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In general, Our dea,th sentences were confirmed or

rescinded a.fter 6 or 7 mOnths. After that period, We

WOuld know whether or not we were to be guillotined.

The sentence if commuted’WOuld be imprisonment

for life with ha,rd labour.

I ha.d been kept in prison for not less than 7

months. Dam had already been executed. Before his

CXeCution, he was transferred to another cell. One

mormng, JuSt before dawn′ feet pounded along the

PaSSage OutSide. I heard Da,m,s voice′ =Brother Hung,

I am going to be gui]lotir]ed・ Good health to you all,

goodbye・,’

Not long before that’Dam had had no peace of

mind, and couldnot eat. At night’Waking up, he would

remain still. He no Ionger read" He used to spend the

time looking a‘t the ceiling・ He would roll a. cigarette

as thicka-S athumb・ and after hehad finishedsmoking,

SPit it against the wa11. The cigarette ends stuck on

the wall’formed a long row anddriedup. It was nGt

unti=hen that the French took him a.way・ Two oth⊂r

Party members, Who had been transferred here together

With me, a‘nd I myself were stil1 1eft out. But expe-

rience indicated tha,t if our sentenccs were to be

rescinded′ this would already have ha.ppened. Wc

had been here for 7 mOnths, and we were sure that

Our SentenCeS Were Still ill force. Discussions weI-e

held on how topreserve ourinitiative at the time of

Our eXeCution. ``What do you want?’’This was the

CuStOmary question the French used to put to the

PrlSOnerS before they were executed・ We r)rePared our

anSWer.
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“We will arra.nge our turns for the guillotine

among ourselves. You need not interfere. ’’

It was decided tha,t COmrade Cau would be the first

to step up on the guillotine. Next was comrade O,

and I would come last.

‥You will be the last to mount the guillotine,’’

Cau and O told me∴′So you will witness the deaths

Of those who precede you・ It is verylike dying several

times. "

BuしI was transferred to a. tribunal, tO attend the

hearings ofwha.t the French called白The Trial of the

Indochinese C.P. ’’, at Which they tried comrades

from the Central Committee down to provincial com-

mittees.

It was in early May r933, a.nd the revolution was

On the wane・ At the tribunal, I again met comradc

Ngo Gia. Tu and Nguyen Van Luong.
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READY TO FACE THE GUILLOTINE

Whenninetcen I was a worker in Nha Be and one
Of the leaders of [he workers’ strike there. At that

time, the strikers beat a foreman to death, Seriously

injured a cook and seized several guns from thetroops

Who were rushed in to suppress the strjke. I was

arrested and a.rraigned a,t　=The Trial of the Indo-

Chinese Communist Party ”.

Because of my refusal to pIcad guilty to anything,

I wa‘S COnfined in a pitch dark basement for twenty-

one days・ I couldnot make out anything inside. On

the fifth day of my confinement, hOWeVer, I realized

that at each meal two mess士ins of rict and other

food were thrown in for me. Previously I thought that

there was only one.

The court declared as =political priso重lerS ’’those

Who organized and edited revolutionary newspapers.

As for those invoIved in strikes, Seizures of paddy,

beatings of soldiers,… they¥ were indiscriminately

accused of =banditry and offences ag餌nst public

SeCurity ’’, instead of political offences. We were not

auowed to plead. I had only time to say, before
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being taken away,白You beheadpeople who are allowed

to say only`Yes’ or　`No’. Isn’t that strange

iustice? ”

Hung was able to丘nish his sentence, Saying,白This

is strange justice. I have one head which has been

SentenCed to be chopped off my shoulders, a.nd now

you pronounce a second death sentence against me. I

don’t know where you wil同nd the other head・,,

Tu wa,S eVen mOre Stubbom in his statement,
′`You have slandered our Party. Therefore, I must

be allowed todefend it first. As far as I am concemed,

I will a調swer you later.’’And he persisted inhis

demand to defend his Party.

During the trial, the Intematjonal Relief Association

and the French Commmist Pal’ty aSked progressive

barristers in Saigon to act as our defence counsels. A

barrister said,仕I a-Sk the court to consider my

Client’s youth and lack of mature thinking…’’

One of the comrades stood up and intervcTled,
白No, this is a faulty defence.工don’t agree with it.

Although we are young, We think over wha,t We do.

To free the nation and to free the working class how

Can PeOPle dare to call this a lack of mature

tIli宣lking? ’’

Fina=y, the court pronounced the verdicts. On
“ politica,l o茸enders ”, SCntenCeS 。f deportation for life,

lmPrlSOnment ranging from fifteen to twenty years,

and confinement in Poulo Condore were imposed・ On

“ o鱈enders charged with murder and rebellion ’’, like

Le Quang Sung, Six other persons and I, death senten-

CeS Were imposed. For comrade Hung, in addition to
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the previous death penalty’a 2O yearS, sentence of

hard labour was imposed on him.

掌

One day, Sung a.nd I entered the Saigon Central

Upon a.rriva‘1 at the section for prlSOnerS SentenCed

to death, I heard a very familiar voice ca11ing,

=Luong, Luong, here is your mate; We Will share

this cell together.・, The person calling me was Hung・

He was enjoying sitting cIose to the door of the cell・

At tha-t Period, Prisoners in this section demanded

tha.t the doorofthe cell be opened a few times aday

tolet the light in and toenable themto enjoy alook

outside.
′rhanh and Ro also greeted us, =Come here’the

cell is rather narrow to hold all of us, but it doesn’t

matter;’

we were in all seven souls living in one cell. Hung

jokingly said言′ We will order a banquet for tomorrow′

and have a drink together.’’

In our prlSOn’if we wanted to have drinks on

Sundays, We WOuld send for the orderly and say to

him言・We have a bad cold, is there anything to

drink?タ・ The orderly would understand what we

meant, a.nd would bring in spirits from the dispensary.

Some days la,ter’the French chief guard came in.

He told Hung, “The appeal court agrees with the

verdict of dea‘th passed ngainst yoll, but as there has

been a more recent trial, the decision from Paris has

not yet arrived. I am telling you皿s because I know
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you are not afrald of dea,th・ I have bought some rum

and cigars, One glass of rum and one cigar for each

of you.’’

We ha,d been told tha.t the French gave rum and

clgarS tO Prisoners sentenced to death just before the

execution to cheer them up.

Hung a.sked, =Why don,t we have them now? The

execution might happen at any time∴’

The chief guard brought us some rum andthree

cigars・ Hung then asked・ ``We are seven people

here and there are provisions for three only. It is not

enough ’’

The additional shares were brought in. We all smoked

our cigars and soon the cell was filled with smoke・

For some days, Hung appeared in court and was

absent from白home ’’. Thanh and Ro in the meantime

resumed their old habit of cursing and bea.ting the

gua,rds. The la.tter came to us and complained about

this. After inquiry, We learnt that the guards were

rude to them.

Nevertheless, that was not the root cause. Since

Mot Dam had been executed, Thanh’s and Ro’s con-

cern had increased. They guessed that their execution

day was approaching and yielded to their violent

tempers. We sought to appease them by our advice.

We exposed the evils of society which had led them to

crime. Tha.nh a,nd Ro spoke of the days they had spent

in Poulo Condore and of the bad treatment by the

Chief gua.rd and other jailers there. In Poulo Condore

the regime was extremely ha.rsh・ Many detainees com-

mitted suicide. Some of them, When a murder occurred,

Claimed to be the author in order to finich up with a
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‘・death sentence,’. I proceeded to explain′ bit by bit

each day and in a mild manner’until Thanh and Ro

final!y understood.

*

After a time, the prison guards a.sked us′ =Do you

Want tO lodge an appeal?’’

``Yes,’’we replied, =all the more so, aS We have

committed no offence and death sentences have been

imposed on us. ”

We subsequently signed applications for a.ppea.l.

Barrister Cancelleri, Who had been sent by the In-

ternationa.1 Relief Association to act as our defence

counse], Often visited us. We were toldthat he hadbeen

a member of the French Communist Party and ha.d left

it. However, he remained a Party sympathizer. He

came each time with gifts of food and cigars. One

da.y, he handed us some money. We refused it.
・・ We have everything we need・ You have been kind

to us and have defended us. ,’

=The money ha.s been sent to you by the Inter-

na.tional Relief Association言’Cancelleri replied.

`′Has it? We wi11 accept then. Please convey our

thanks to the Interna.tional Relief Association. "

Cancelleri told us that the French Communist

Party was waging a campaign demanding a rさversa,l of

the death sentences imposed on us・ We had vaguely

heard this information before, When we read French

neWSPaPerS・

How had the French papers reached us? When we

asked to borrow some to read, the chie士guard dared
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not lend us Saigon papers, but he handed us copies of

L’∫nJransigea所!he MaγSeillais and Paγis Soir・

=These a‘re the papers I have and as a specia.1

favour I will lend them to you, ’’he said.

From then on, We read newspapers every day. We

Were Particularl,y interested in the Lepzig trial of com-

rade Dimitrov by the Hitlerite fascists. The trial,

Which echoed throughout the world, WaS rePOrted

With abundant details by bourgeois papers. In our

Cell, We CIosely followed its development, eVen mOre

Closely than those living outside the prison. We read

comrade Dimitrov’s defence statements and learnt the

Way he baLSed himself on cxisting reactionary legisla-

tion to defend his Party a,nd to accuse imperialism.

We lea.rned many things, from the spirit and the

attitude of the communist militant who defended the

Communist Intemational a重ld the Bulgarian Com-

munist Party and nation, Who pointed a finger at the

士ace ofthe Goerings and the Hitlers to a,CCuSe them, tO

the experience of struggle in court" French bourgeois

PaPerS described him as “ Dimitrov, the brave man ’,.

We took interest in reading these reports and felt

Very PrOud, and our maturity increa,Sed.

= Ha,d we gained this experience before, ’, we said

among ourselves, “in court the other day we would

ha,Ve given the French the kind of answers they

deserved∴’

During that period′ We SuCCeeded in esta,blishing

COmmunica.tion with politicaLI prisoners in the front

Prison building. We borrowed books from the prison
library and wrote invisibly in them using boiled rice

liquid. We informed the comrades in the otherbuilding
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of the titles of the books concerned. They then borrow-

ed them a‘nd painted on a page’PreViously agreed

between us, With a solution of tincture of iodine to

make the letters appear. By this method, We Were

informed of the situation outside. As we were await-

ing the execution day’We did not give any informa-

tion on our personal situation.

Behind our ce11 was a row of papaws. Sparrows

often came there and cheered us with their twittering・

One day, Petty-Offence prlSOnerS CaLme With long sticks

and poles to chase them away. They said they had

received the order from the chief guard to protect the

papaws and to keep the ripe fruit for us. We invited
them to come in, and told them, =If you chase the

birds away we shal=ose the pleasure of listening to

their twittering・ This doesn’t matter, but you should

keep the ripe papaws for the children in the women,s

Ce11. They are innocent yet are confined there. "

One day, the jailers brought us a Iarge quantity of

good food・ We did not know where the food came

from. Later, We realized that they had taken it away

from the parents and wives of petty-O鮮ence prlSOnerS

who had brought these gifts to their sons andhusba.nds

m prlSOn. We then said to the jailers, =Those people

are leading a ha.rder life than we. We forbid you to

take anything a‘Wa.y from them∴’

The jailers admired us more and more with each

PaSSing day. Some of them were moved to the point of

telling us of their repentance and apoIogizing・

We told them.白We a.re fighting the French and

the imperialists, We feel no enmity towards you.’′

Their admiration for us grew.
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Whole days were spent in entertainment and fun,

playing games, Smglng SOngS and performing operas・

When the cell door was open and people walked past’

we always found something plea.sant or funny to say

to them.

At night when we heard street-Vendors shouting

their wares we jokingly repeated their calls・ “ Who

will buy coconut juice with sugar? ’’We then felt as

if we were actua‘11y walking along the pavement・

Noises coming from outside revived memories of street

and factory activities a.nd we felt an unbearable

nostalgia for them.

暮暮*

One day, Thanh and Ro fell i11’although not

seriously. The prison warders came and told them

to go to the prison hospital. This was a pretext to

ta.ke the men to their execution・ Before leaving, they

spoke to.us・ =You said earlier that before we die we

should keep our awareness a.nd shout slogans. Now

tell us some of these.’’

They had guessed wIla‘t WOuld happen to them. We・

too, Shared their apprehension. If they had lived′ they

would have become honest men.

Some days later, at five o’clock in the momng, We

heard sIogans echoing from the distance - faint, but

quite perceptible : ・・Down with French imperialism !,’・
= Long live the Indochinese Communist Party! ’, The

sIogans were shouted calmly. We all heard them, and

knew that Thanh and Ro were going to their death.

Silently we glanced at each other.
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The chief guard came jn.
= Your friends have bid you farewell. Did you hear

them? ’′ he asked.

=Yes. ’’

・・ There are two cigars left… Will you smoke them?’’

We took the two remalmng ClgarS from the pa.cket

which had been given to Thanh and Ro that morning′

held them in our fingersa long time, then lit them・

The chief guard broke the silence : `′The two men

are not of your group′ Why then did they shou上

SIoga,nS? ”

=There is nothing strange in this. They have

realized where good sense lies. Every thinking person

will condemn you. Are you aware of that? ’’

With an uneasy smile he went away. For people

like him it takes time to understand ma.ny things.

Six months elapsed・ For thirteen months Hung had

been in the condemned ce11. It was my sixth month

in prlSOn. We discussed plans for eve「ything - how

towalk to the guillotine and how to face it, SO that

when death came, We Should die in a fitting manner.

We asked the guards for a description of the guillotine.

They provided us with every detail, and asked me

why we wanted to know.

白I want to know thoroughly,,, I said’=so that the

execution can go through as smoothly a.s possible.’’

We asked them about the proceedings and the way

they take prisoners to the execution. They explained

everything・

Usually this question is put to the victim, = Do you

have the last rites? ” (A Catholic priest was present

at executions).

86

Our a.nswer would be: =What should I want them

for?’’

=Is there anythingyou wa.nt to say? ’′, the French

would ask, because they presumed tha.t when the

prisoner faced death’he might lose his self-COntrOl and

confess, hoping that this confession would save his

soul. The French were very shrewd indeed’but they

should not have expected us to confess anything・ They

would ask this question’“Do you want to leave a

message for your family? ” Well’a queStion like this

was welcome. According to imperialist regulations・

each prisoner was allowed to write one letter only.

For this we had our plan: Le Van Sung′s wife named

Sau Diec, Wa.S a COurageOuS militant who Ioved him

very much. It would be better that LeVan Sung write

to his wife. Hung a.nd I would, On behalf of the com-

rades, Write to Ngo Gia Tu and other comrades in

poulo Condore, Who were our close and most cherished

comrades-in-armS.

We prepared in advance our statements tO be

made before the gui11otine・ They were a.imed at con-

demning imperialism’making propaga'nda for the

Party and exhorting the ma,SSeS. As they would not

allow the worker葛PeaSant maSSeS tO attend our execu-

tion and there would not be much time, We PrePa.red

something straightforward and concise. We chose the

four following slogans : = Down with French imperial-

ism・,, = Long live the Indo-Chinese Communist Party,’・

・・ Long live the Indo-Chinese Revolution ’’・ and = Long

live the Communist International ’’・

We then leamt to sing =The International′,・ The

song was to be sung in rhythm and in unison in the
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execution yard・ At that time = The International ’’had

already been translated into the Vietnamese language.

The versionof tha,t time didnot d胎er very much from

the current one, aPart from two or three words.

From then on, at night we went to bed early, be-

ca.use the condemned men were usually taken for exe-

cution at about 5 O’clock in the moming. We wanted

to get up early and have time to wash ourselves, do

Our hair and dress properly before the final stroke.

These were the preparations for the day of our

execution,Which we carried out each day. Nevertheless,

nobody came to take us away.

In the seventh month of my lmPrlSOnment, the

Chief guard came one day and said, =Why have you

not applied for an amnesty?’’白Why should we do

SO,’, We retOrted, =we ha.ve committed no crime. To

make revolutions is not a crime. We wish to appeal,

to oppose your叩stice and your law’but we will

never apply for an a.mnesty. It depends on you whe-

ther you behead us or not.’’

The chief guard and the attorney general in tum

Came and sought to influence me, arguing, `′ You are

Only 19 yearS Old, there is still a long life ahead of

you. Besides you have an education…’’

These words were repeated over a.nd over again by

the chief guard and the attorney genel.al for two

days・ We cou記not bear their repetitious advice, and

sent them awa‘y and had done with them・

Cancelleri also came (it might have been under

pressure of the attorney general).
=You have not a.pplied for an amnesty and have

defended your prestige as Party members’’’he told
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us. =This is a lofty attitude. However’in my opln10n,

you should apply for a.n amnesty. It is only a matter

of proceeding which does not a債ect nor harm the

honour of the Party.’’

=To date you have assisted us in many ways,’’

we replied. =We tha‘nk you very much for that, but

this time, We aSk you to agree to our not following

your advice.’’

At that time, in France the movement for the

release of politica.1 prisoners in Indo-China was very

strong. The imperialists have wanted us to sign a.ppli-

cations for an amnesty. We would do no such thing!

At nigh†s we continued to practice singing and went

to bed as early as before. In the mommgS・ We rOSe

early, dressed and did our hair’and waited for the

亀nal call.

*

About a month later, the chief guard entered, rub-

bing his hands.
‥Well, nOW... it is finished;’he saLid・

=What is finished? ’, we asked.

…It is now over for you, yOu Will go tomorrow,’’

he said.
白We sha.11 go tomorrow’Sha,11 we? Well′ We are

ready. We have been waiting for a long time already’’′

we answered.

‥No, I mean that you will leave here for another

place… tO Poulo Condore.’’

The French Communist Party launched a vigorous

campa.1gn, demanding an amnesty for =the [O,OOO
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politica,l prisoners in Indo-China,’eSPeCially the canceト

Iation of ten death sentences.,, This struggle, inspired

by proletarian internationa,lism, eVentually won. But

when the chief guard reported the news to us, he

juggled with words to see if there was any slgn Of

app丁ehension among us・ Later, Cancelleri showed

us press articles and parliamentary statements by

French communist deputies. We then realized clearly

tha.t through the 7 tO 8 months of our lmPrlSOnment,

the French workers and people had waged a relentless

Struggle to save our lives.

Hung, Sung and I’Said to one another′ =We owe

Our lives to the French proletariat.’’

In the early days of January 1934, We left the

Saigon Central prison for Poulo Condore・ Leaving an

underground hell, We landed in an earthly hell. Eleven

years la,ter’Hung and I still sharcd thc same stocks

and fetters as we had done in the condemned cell. We

resumed our militant activities and struggle. Hung

was very determined・ His prison certificate was皿ed

with the red marks of the scars from the innumerable

punishments he had received・ Fo11owing the triumph

Of the Revolution, Our Party a.nd Govemment sent a

ship to take usto the mainland・ We returnedtoSaigon

at the very moment the French started the hostilities

there on September 23, 1945.

We then began a- neW StruggIe…

瓜録e重重電V慮N患UoⅣG

STEMMING FROM THE PEOPLB

Cao Bang, One Of the two centreS Of

the movemeれt in Viet Bac-President

Ho Chi Minh re血rn露　tO the count重y

Ca,O Ba,ng WaS a PrOVince where the revolutiona・ry

movement began very early. As early as 1929, many

Ce11s of the Young Comrades’Association were set up

there. When the Indo-Chinese Communist Party came

into existence, Ca.o Bang then saw the founding of

many Party cells within its limits・ Even during the

years of white terror, Party organiza,tions were pre-

SerVed. In the period of the Popular Front Movement,

the revolutionary mOVement in the province developed

On a relatively wide scale among the local people.

Many meetings were held in support of the All-Indo-

China Party Congress. Many struggles were waged by

the workers at the Tinh Tuc Mine. When World War

Two broke out, the French coIonialists in Indo-China

Surrendered to the Japanese fascists; at the same

timc, they stepped up their repression aga‘inst the

revolutiona‘ry mOVement. Cao BaIlg then experienced

coIonialist repression too. Leading and rank and file

Party members went underground for the safety of

Party organizations and maintaining the movement

Which was fa.ced with many di範culties・
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At that time言′Ong Cu”*-aS President Ho Chi

Minh was familiarly called - retumed to the border

region. Our group, COmPOSed of comrades Phung Chi

Kien, Pham Van Dong, Hoang Van Hoan, Vu Anh

and I, WaS WOrking in China・ Following France’s

COmPlete loss, Uncle Ho considered that the situa-tion

Ca11ed for our speedy retum to the country, tO eS-

tablish connections with the masses and the Party

Central Committee. Uncle Ho, tOgether with a number

of comrades, then retumed to the China.-Vietnam

border region. We temporarily stayed in a. village on

Chinese territory, Where the local people were very

SymPathetic. They had been influenced by the Chinese

Red Army, and as they knew that we were Vietnamese

revolutiona.ries, they extended to us their best assist-

ance. At tha.t time, a number of lea.ding and rank

and file Pa,rty members in Cao Bang- SuCh as comrades

Le Quang Ba, Hoang Sam, Bang Giang and others,

fled the enemy’s persecution to China to seek comec-

tions with the leading organs・ They were delighted

to meet Uncle Ho personally.

Uncle Ho decided to send these comrades to the

border region for a- Period of trainingbefore being sent

to the country to organize the Viet Minh League. A

Short-term training course was held in a Chinese

village, near the frontier. Uncle Ho proceeded to

Organize it very carefully and meticulously. A program

for the course was first worked out. After tha.t we

* There is no equivalent expression in EngllSh for白Ong

ノCu ”-Which means an old man enjoying the affection and

respect of the people.

¥一-′‾
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Were aSked to prepare the course in six or seven.

lessons. A summa.ry for each lesson was drafted and-

Submitted to discussion by the whole teaching group↓

before we sta.rted writing the full text. The text

itself wa‘S Submitted to a final collective check-uP.

We were advised to ma.ke sure that both the content

and the phrasing be easily understood by the

masses. These lessons were later printed and published

in a book entitled `′The Path of Liberation’′. This

first course for training Viet Minh ca.dres yiclded

Very gOOd results. The course cIosed just at the

approach of Lunar New Year Festiva.l. The trainees

Were in good spirit when they left for home, and had

confidence in the certain success of the consolidation

and development of the movement and the organiza-

tion of the Viet Minh.

After enjoying the Lunar New Year Festival in

China, Uncle Ho Ieft for home too. Our o鯖ce was

established in a ca.ve in Pac Bo, a hilly region about

from 2 tO 3 kilometreswide andfrom 5 tO 6 kilometres

Iong. The distance from the cave to the frontier line

between Vietnam and China was a little more than

One kilometre. The Nung nationals who inhabited the

region were very sympa.thetic people, SCa,ttered in

the valley and the hill-Sides言n hamlets of two or

three families. The biggest hamlet comprised at most

ten fa’milies・ The region was covered with rocks,

dense forestsタhuge vegetation and some scattered

§mall rice fields. In front of the cave was a thick

bush of reeds a,nd wild weeds which hid the entrance

almost completely, and it could not be seen even at

a short dista,nCe. The cave was very deep. Outside, at
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the foot of the hill meandered a very pleasant stream,

Which swelled In some pla-CeS into large ponds about

the size of a la.ke. Near its banks were rugged rocks,

With at some places sta.1actites interwoven with huge

and flat rocks. Uncle Ho usually worked on the bank

Of the strea.m, Or at the training centre in a near-by

hamlet, and returned to the cave at meal-times. At

night it was chilly in the cave; a fire was lit to wa.rm

it up, Without being seen from outside.

Uncle Ho paid special attention to the question of

SeCreCy and always looked after the security of the

O飴ce. Whenever he noted some slgnS Of suspICIOn Or

tracking by the enemy, he advised moving the o臆ce

to another pla,Ce. Once, We reCeived the news that

enemy’s agents had infiltrated the region. We moved

the o範ce deeper into the jungle. To reach our new

Iocation we had to walk along a ravine and climb

SeVeral steep pa.sses. Our refuge-hut was built under-

neath a canopy of intervowen rattan palms. It was

Pitchdark there even in the day, SO We had to climb

and work at a higher rock. After some time, forgreater

SeCreCy, We mOVed to a grotto. It was small in size

and could accommodate only three or fouI. Of us. In

days of heavy downpours, Snakes crawled into the

grotto for shelter.

Underground life was extremely hard・ To preserve

health and good work, Uncle Ho improved hygiene

PraCtice. He rose earIy every mommg and woke up
the o鯖ce sta髄for some gymnastic exercises before

work.

At night’ aS We had no kerosene for a lamp, a

fire was burnt instead, and we sat around it to discuss
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Or tO Chat. Meal-time was observed punctually, the

mea.ls being exceedingly sma11. Occasiona11y, We ate

meat, a dish we ca.1led　=the Viet Minh meat’’ma.de

Of mashed pork roasted and salted in the ratio of

One Part Of meat to three parts of salt.

We wentfishing in the ravine as a means to im置

PrOVe Our food rations. The cook, COmrade Loc, WaS

a very kind old ma.n of strong faith in the revolu-

tion. He looked after the health of Uncle Ho and

all the o#ice staff with solicitude a.nd devotion.

When Uncle Ho was sick, he would grant him a
‘′priority’’serving him a bowI of the liquid ta.king

Out Of the boiling rice. The water take宣l from the

ravine for drinking purposes was　餌ered through

COal, graVel a‘nd sand before use.

Although this health practice was cIosely followed

everybody was a.鯖ected with malaria. Many times in

the course of a meeting Uncle Ho hada fit of fever,

We SuggeSted him to take a rest, but he refused

Saying, = Only by struggling against our ailment can

we overcome it,’’

As the revolutionary movement developed and we

moved to Lam Son va.1ley, near Nuoc Hai district,

in a region of rugged mountains which we called

the ``Red BIockhouse’」 This name was glVen tO it

because of the clear red of the rocks and in reminis_

CenCe Of pla,Ce Where revolutionaries used to meet.

Here, Uncle Ho kept to his simple and austere

ha.bits. This life spent in a cave greatly undermined

his health. In periods of upsurge of the movement,

When supplies were not too hard to get, the

material life in the office did not su鯖er much from
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shortage・ But when the enemy repression was acute’

the blockade tightened and the office ha.d to move

deeper into the iungle′ food supplies wcre exceed-

ingly di組cult. Once′ the offroe moved to a region

inhabited by the Man Trang minority nationals. The

local people ha.d no rice for food and lived on maize all

the year round. The office staff’tOO, had to live on

maize gruel for months. Uncle Ho,s health was af-

fected. Comrade Loc had aL Small supply of rice he

wanted to cook for him, but he refused to have it.

uncle Ho said the comra‘des seriously sick should

ha.ve rice, aS for him he would eat his share ofmaize.

In the period he worked inthe Viet Bac’Uncle Ho

oncefe11 badly sick. It was in 1945, after the Japanese

coup drstat. At that time’the Liberation Zone was

already set up and expanded. We accompanied him

from Cao Bang to Tan Trao. About July’|935’I)re‾

parations were under way for the National Congress

in implementation of the Party Central Committee’s

decision. The provisional leadershjp of the Liberation

zone held its headqua,rterS in a hut on stilts in Tan

Trao village, near a ba.nyan-tree Which has become

historic. I was then on permanent duty there・

uncle Ho lived in aL Sma.11 hut on the hill-Side less

tha,n One kilometre from the village" Wa.1kingfrom Cao

Bang by foot wa,S tOO eXhausting for him. After a

period’he fell gra.vely sick and ha.d a persistent high

temperature. In the first days of his sickness he could

not eat rice a.nd had rice gruel instead・ Later’he was

too sick to ea.t even rice gruel but only a, boiling rice-

1iquid. He had moments of coma.. Although′ unlike in
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the past some medicines were available, the whole

StOCk comprised only a number of pi11s of quinine

and phials of camphor.

Everyday′ I had to reportto uncle Hoon our work.

His condition ca.used me great a,nXiety. Asked about

his health’he invariably replied that his illness should

not be a matter of concem, and a.dvised me tobecalm

and to continue with my work. About six or seven days

later, I saw that his condition had worsened. Afterthe

usual repOrt, he told me to leave. I said that as there

WaS nOthing very urgent to do I could stay on with

him. He probably felt the gravity of his condition and

agreed to my sta.ying for the night. At times when he

recovered his senses, he talked to me and Isensedthat

he vyanted to make his will. Calmly and sIowly, he

told me, ``Now, the situation both at home and

abroad is favourable・ Our Party must lea,d the people

to regain independence, at a-ny COSt. Even if we have

to fight a battle scorching the whole Truong Son Range

We Will fight it until independence is won;, After a

moment thinking, he went on dealing with more

COnCrete WOrk‥ =Now’the movement is spreading・

However’in this period of the rising tide, attention

must be directed to consolidating the movement,

educating reliable militants a,nd training more cadres.

Short-temCOurSeS muSt be opened to train Iocal cadres,

and Party cells must be developed in order to preserve

the movement in case of set-backs. As for the

armed struggle言t must be developed, When condi-

tions are favourable, but at present it is necessary

to reinforce our resistance base to meet eventual

di範culties.’,



As I listenedto him, Ihad the feeling that he was

also anxious about his health, a.nd my anxiety

increased. I wrote a letter to the Centra.1 Committee to

inform them about Uncle Ho′s condition. At the same

time, I sent for the comra.des in various villa‘geS tO

ask them about curing Uncle Ho′s disease. When

asked, the old folk replied that it was a case of high

fever. They also said tha-t near the village there was

a good specialist in the trea.tment of this disease. That

very ni8ht I sent a messenger on his horse to seek the

physician. Next moming the physician came. He felt

Uncle Ho,s forehead, felt his pulse, a.nd prescribed an

odd kind of root he brought from the forest. The

physician bumt the root and mixed it with rice-SOuP

which he gave to Uncle Ho. After two treatments,

Uncle Ho felt better and some days later recovered

completely from his illness・

We were in丘nitely ha,PPy. Unfortunately・ Since

then, We have not been able to find out what kind of

root it was.which cured Uncle Ho so quickly.

Now let us Iook back to the period in Cao Bang

when Uncle Ho was still living in Pac Bo region・ Com-

ra,des Phung Chi Kien and VuAnh were already there.

‘Comrade Lam (i.e. Pham Van Dong), COmrade Ly (i.e.

Hoang Van Hoan) and I were still working in Tsing

Si and ma‘king the trips between Tsing Si and Kwei

Lin. We usua11y come to Pac Bo to attend meetings

and present our reportS tO Uncle Ho. Occasionally’

Uncle Ho, tOgether with comrade Phung Chi Kien’

came to meet us half way. UIICle Ho usua-11y walked

long distances. Sometimes’he walked tens of kilo-

metres without fatigue・ One day, aS We Went from
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Tsing Si and heca,me tO uS, We met One anOther half

Way and held a meeting in a. market-Place" A comrade

Who just came from the country eagerly told him as

SO。n aS he saw him, =Comrade X. ha,S been a.rrested!,′

Uncle Ho sedatcly told all of i]S tO enter an inn

and ordered some soup and vemicelli for lunch. Only

When the meal was over, the discussions began. Uncle

Ho then sIowly said to the newcomer:
=Now repor=he news from home. Try to keep

℃alm.’’

Every time we went to Uncle’s office, We felt a,t

home, CIoser to the Party’in the wam surroundings

Of a revolutiona.ry family. He often said, =The Party

is the fami】y of the communist militants;’He often

recommended : = Every action of oursmust stem from

the Party’’・ He inquired after our health and showed

his great concem for our living and working conditions.

The o触ce wa§ always fi=ed with a bright atmos-

Phere of revolutionary optimism. When the movement
WaS On the upsurge, the comrades returned to the

O範ce in high spirits, bringing ba,Ck with them something

Of the lively atmosphere of the localities from which

they ca,me. The ca-1m atmosphere in the office would

remind them tha‘t the revolutionary fight would con-

tinue for a. long time and in hard conditions. Even

during a. setback of the movement, due to the ene_

my’s hard repression and before the confusion of the

masses, We WOuld find when we retumed to the o塙ce

the same ca.lmness and unshakable fa.ith in the future

′Of therevolution, eVery time we retumed to the o餓ce.

This was one of our most profound i皿preSSions : nOt

to be complacent in periods of the high-tide of the
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movement and not to show pessimism when the

movement receded. Uncle Ho educa.ted the cadres in

the fim confidence in the future of the revolution.

He often said, =Revolutiona,ry WOrk is an enduring

task, lasting months and years・ SO it must be carried

out with afirm wi11, thorough thinking a.nd no haste’’・

When we retumed from work and there were no

urgent things to do・ Uncle Ho would raLise the problems

for us to think over beforc we held the meeting and

engaged in discussioll. Uncle Ho,s suggestions were

very concrete and practical. When discussion was over

a.nd a decision was a.dopted, its implementation

became imperative. Uncle Ho always superviscd the

concreteplansforevery task, big or small・ The period

of activity by his side taught me a very va.luable

practice : When a decision on revolutionary lines is to

be taken, far and wide investigations are necessary,

but when actual work has started special attention

must be paid to concrete things・ either big or sma.1l.

If smau things a.re not done well, bigger ones are not

likely to be accomplished with success.

soon after his arrival at Pac Bo, Uncle Ho ordered

the secret publication of the paper Viet Nam Doc IノaP

(Independent Vietnam) which appeared twice a week

on two small pa.pers printed by lithography in bold

letters. The articles were simple a.nd short’SO Simple

and short that we had to raise the question of ma-king

them richer in content, uSing smaller letters to ha‘Ve

more artides and a better presenta.tion. But Uncle Ho

said, =We shall continue to write short artic]es a-nd

new items, boldly printed’tO Suit the level of the

masses!・・ In fact, after some time, We SaW the great
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e鱒ect produced by the Doc Lap as a propagandist

and an organizer. Its influence was due to its correct

political content which suited the level of the masses.

Obv主ously, it carried what the masses wanted to leam

aIld they could easily understand, thereby raising

their consciousness and leading them forward. The

paper later was extended to four well-Printed pages

and received wam appreciation of the masses.

Uncle Ho paid special attention to educating and

training the cadres. He translated the History of the

Communist Party (BoIshevik) of the Soviet Union

into the Vietnamese language’tyPed it himself into

many copies of which he sent one to each ofour

workjng units to study.

Uncle Ho kept cIose connections with the local

people, Paying frequent visits to the old folk and

teaching the youth how to read・ He had specia1 1ove

for children. He often wore an indigo coat after the

fashion of the Tho minority people and looked like

a native old man. The local people greatly loved and

respected him and usually called him 《`Ong Ke’’that

is a respecta’ble old man in a high position. His simple

manners, his optimism, his cIose contact with the

people and his warm affection for his comrades were

and-it can be said-Sti11 are very strong・

In March [941, the 8th enlarged Congress of the

Party Central Committee was held in Pac Bo. It was

presided over by Uncle Ho. As everybody knows′ this

congress was of historic importance. It decided on the

王⊃arty,s new policies, Put forward the problem of

nationa1 1iberation as the central and urgent task of
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the entire people and drafted the lines for the Organ-

ization of the Vietnam Independence League and tbe

PreParation for armed uprising・ At the same congress

the C.C. decided to preserve and develop the Ba,C Son-

Vu Nhai liberation base, tO COnSOlidate and expand

the base of Cao BangaIld to build them into two

centres in preparation for armed uprising in thc Viet

Bac reglOn.

Powerful upsurge

Following a period of activity in China′ We Were

ma‘rked by the Kuomintang as communists・ We were

then ordered to return to our country to work there"

Comrade Tong (i.e. Pham Va.n Dong’s new name)

and Iretumcd to Cao Bang at a time when the

movement there was consolidated and in many places

was firmly developing・

It was thenat the end of r94[, and the Vict Minh

movビment had spread to many districts・ The compa--

triots of the Tho and Nung nationalities enthusiast-

ica11y joinedthevarious associations fornational salva-

tion. Everywhere youIlg men dIld women led the

movement, doing prOPaga.nda and organizational work,

and military training・ Adult womel一, tOO’POSSCSSed

a very persistent and determined spirit of revoluti○○

nary struggle・ In many localites, C書丁ildren also joined

national salvation organizations where they were

active in liaison and sentry work・ In all the villages

where the movement was relatively high, Party cells

were developed. Gradually =whol]y organized’’villages
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were set up, then ・′wholly organized,, counties and

= wholly organized ” districts. In ‥ wholly organized’’

1ocalities the great majority of the people either

joined national salvation organizations or sympathized

with the revolution. In ‥ wholly organized ’’villages

Viet Minh committees settled all questions relating

to the everyday activities of the local people.

Ma,rriages were certified by the local organizations

which also served as an intermediary i重l the settIe-

ment of contending claims on land・ The majority of

the village o鯖cials were won over to the revolutiol}・

They showed sympathy to it or joined national sal-

vation associations. Some rare reactionaries werer

either isolated or cIosely watched・ In the lower levels,

a regime of dual a.dministration came into existence ;‘

legal administration o描cials usua11y sought the Viet

Minh committee′s instructions before theJ′ Went tO

the district and the provincial o飴ces・ They reported

everything to the Viet Minh committee wllen they′

returned to the locality.

The majority of civil militia‘men joined revolution-

ary organizatjons or sympathized with the

revolution.

At that time, tO COPe With the revolutionary mo、-e-

ment, the ‥mandarinal hierarchy,, instructed the

administratioll tO reinforce vigilanc〇・ Each viIlage

had two or three sentry posts・ However, aS both the

civil militia and the local people sympathized with

thc revolution, the majority of these enemy POStS

turned to be Our Sentry. A number of thosc ]ying

along our secret COmmunication line were used &S

our posts of liaison.
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The movement also developed strongIy in the higher

mountain reglOnS PeOP】ed wjth the Man Trang・ The

life of the local people was exceedingly hard. The

mountains were very rugged and there was littIe

arable land’the roads crossed steep rocks and access

WaS almost non-eXistent. The French, mandarins and

loca‘l officials carried out most ruthless expIoitation.

The revolutionary spirit of the people in the region

WaS Very high. The Man Trang compatriots were

extremely happy to meet Viet Minh cadres・ They

Were greatly impressed to see that when people

joined the organizations to fight like brothers against

the French and the Japanese, all members, vyhether

they were Kir】h, Tho or Man, Showed unusua】 mutual

affection. They loved us as their kiths-and-kins and

PrOVided a selfless support to the revolution.

Na.tional salvation a’SSOCiations rapidly deveIoped

and extended in the region' Party organizations were

Set uP. Among the first Man Trang compatriots to

JOln the Party was Comade Hong Tri who was
utterly poor but possessed of incomparabIc revolution-

ary spirit. W上1en the Japanese launched raiding

OPerations in the region・ he led the people in his

Village to struggle’heroically losing his life.

An outsta-nding feature of the movement was

national solidarity. Already言n the days of under-

ground struggle in Cao Bang, get-tOgethers were held

between representa.ti‘′eS Of the nationalities, the Tho,

Man’NuIlg, Kinh, Chinese residents and so on言n a

Very Warm atmosphere. Delegations of the Man

nationalswent dowllthe mountains {o seethemovement

jn the rice-la,nd regIOn. They were met with warm
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Welcome and encouragement by the compa'triots

there. After these visits they reported their impres-

Sions at meetings held in their hamlets. From time

to time both in the lower land and in the higher

mountain regions’Photogra.phic and drawing exhibi-

tions were held, eXPOSing the crimes committed by

the French and the Ja.paLneSe and highlighting the

PrOgreSS aChieved by the revolution with exhibits of

g11nS and flags as well as documents on the Soviet

Union and the world revolutionary movement.

Later’the Cao Bang Provincial」 Con?mittee was

reorganized・ In November 1942, an All-Cao Ba.ng

COngreSS Of Viet Minh representatives was convened,

Which elected the official Viet Minh Provincial Com_

mittee. Comections between organizations of the

Viet Minh League from village and distric=evels to

the provincia.1 leadership were well-eStablished. In

=wholly organized,′　counties and districts, demo-

Cratic elections were held in each village and at higher

levels. Following this period′ the Inter-PrOVincial

Committee for Cao Bang, Bac Can and Lang Son was

Set uP With comrade La, aS SeCretary. He had long

experience as a cadre’knew many ups and downs in

Party work, and won high prestige among the masses・

He was regarded with affection and admiration by

Party members and the people. He did Party work

With great devotion’despite his fragile health. Com-

rade La, COntinued his position as secretary of the

Cao Bang Provincial Committee, until his death last

year・

To consolidate the movement, SPeCial concern was

thenpa.idto training. Uncle Ho said∴・We must have　、。

lO5

用
川
棚
凋
語
群
糧
爵

《
I
　
　
売
言
半
生
母
音
高
層
窺
瀬



the people with us before talking of a.n uprising’’・

Therefore our e楢orts were directed to consolidating

the existing organizations and developing new ones.

Many short-term training courses were organized in

various districts but many comrades who lived far

away could not attend for fear of losing much of the

time to be devoted {o production a.nd being detected

by the enemy. The comrade teachers were then organ-

ized into mobile groups to teach in tum in various

Iocalities. Each locality chose a secret site far from

the vi】lage, Where the cadres would gather, bringing

with them food for a period of training lasting from 5

to 7 days. All vi11age cadres were thus trained・ The

Inter-PrOVincial Committee then planned to open

training courses of a higher level and at the same time

to extend enrolment in these courses to yOung men

and women who were not members of executive com-

mittees. A large number of good members of national

salva,tion organizations applied for enrolment. At the

end of each course, a Party Wa.S Organized, attended

by representatives of people from various walks of

life, and time was spent in singing songs, thus stimu-

1ating further everybody,s ardour for work・ Uncle Ho

took a direct part in tr.aining ca-dres and a number of

peasants living nea,r the o範ce. Only a. number of local

cadres knew the Vietnamese language・ Women espe-

cially were among the maiority who did not speak

this la,nguage. Uncle Ho advised us to leam the Tho

dialect. In reglOnS PeOPled by the Man Trang we used

drawings as a means of teachirlg jn thc first training

course held there. To exp-ain how the French and the

Japanese oppreSSed and exploited our people’We
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made a. picture of a French or a Japanese bea.ting

Vietnamese people who carried on their backs crushing

ta.xes. We drew pictures of Man and Tho minorities

and Vietnamese majority nationals taking one ano-

ther’s hands to illustrate that solidarity was necessary

to drive out the French and Japanese. Gradua11y the

Man people learnt Man script and studied in this dia-

lect. The content of the courses was very simple. After

discussing the situation at home and in the world,

and why it wa.s necessa.ry to fight against the French

and the Japanese, discussions began on the prepara-

tions for armed uprising, the organ王zation of nationa]

Salvation associations and self-defence groups, the

five stages of underground a.ctivity, the handling of

meetings, the way to speak a.t these meetings, etC.

I was in charge of a tea.ching group, and of the work

in Hoa An, Nguyen Binh and in the region of the Man

Trang. The tra‘ining courses yielded splendid results.

I rememberthat only in one of these courses, although

the standard progra.m was observed, in the part

devoted to the international situation, discussions

were also held on the白four contradictions’’.

During the graduation-CeremOny held at the end of

the course, Zl gOOd member who used the underground

nameof De Tham raised his hand and asked to speak :

当ask the leadership to accept my withdrawal from

the Associatjon’’.

白Why do you ask to withdraw?’, I asked, bewildered・

当n the Association, I can do everything, but nOW

I find that what I have learnt is too difficult. I ca.nnot

rememberit amd I am afraid that I am not able to

fulfil my task.’’
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This was the most instructive experience on teach-

ing・ I had drafted a comprehensive program for study,

but comrade De Tham aSked to withdraw from the

Associa.tion just because I added to the program the
=four contradictions,’.

Within the Party, training work also held an im-

POrtant Place. Training courses for Party members

Came under the responsibility of the Inter-PrOVincial

Committee. For a number of cadres of the provincia,l

level, the program of study comprised, aPa.rt from the

discussions on the Party Central Committee’s resolu-

tion and the policies of the Inter-PrOVincial Committee.

initial study of the history of the Communist Party

of the Soviet Union.

Prepa章ationg for∴Setting up armed units

About the end of |941, also in Pac Bo, Uncle Ho

issued instructions on the organization of the first

amed unit in Cao Bang; this was a platoon including

COmrades Le Quang Ba, Hoang Sam, Bang Giang, Le

Thiet Hung, Duc Thanh, The An and others, With

COmrade Le Quang Ba as commander. The platoon

WaS entruSted with the task of defending the Party,s

head-O飴ce, tO COnSOlidate and maintain communica-

tion-highways and at the same time to assist in the

training of self-defence ind fighting-defence units.

In every locality where the revolutionary movement

extended and the ma.sses joined na.tional salvation

Orga.niza-tions in large numbers, Self-defence groups

Were Set uP amOng the youth of both sexes・ The ques-

tion of military training became urgent. The dema,nd
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was raised everywhere but cadres were lacking. Those.

comrades who knew something about military practice

assisted. The question of editing documents on

J鉦tary study was also considered. Uncle Ho wrote

a book on guerilla. warfare, Very Simple in content

and easy to read・ The Inter-PrOVincial Committee

issued an instruction on drafting the program for

military training and a unified vocabulary for military

command. At first it wa,S nOt eaSy because the

whole affair was brand new. Even on the march, the

cadre was not used to shouting, `left-right.∴ and

those in the ranks felt embarrassed. The movement

for military training grew stea,dily. Each term lasted

from 5 tO 7 days, and started as soon as field-WOrk

a鱒orded the trainees some spare-time. After a period

when Self-defence units were already strengthened

fighting self-defence units were set up whose members

were chosen among the most valorous members of

defence units in the vi11age.

It could be said tha,t all young men a.nd women in

who11y organized villages joined self-defence organ-

izations and underwent training for one or two terms.

There were in each village one or two platoons of

fighting-defence, relatively we11 organized and trained・

During the same period, the Inter-PrOVincia-1 Commit-

tee organized tra‘ining courses for military cadres, eaCh

lasting one month and comprlSlng 5O tO 6o trainees・

Despite the di範culties a.rising from underground

status, the schooIs which were set up in the jungles

did not lack in = scope”. For instance the third term

of the military-POlitical class in Kim Ma county,

when it was unearthed, CauSed astonishment to the
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ーimperialists. It comprised several palm-rOOfed blocks

housinghundreds of trainees, a COnference hall′ dining-

room・ dormitory, gun-Shelves aLnd the parade gromd

Situa.ted on three levels- With a stair-Way Of alrout 5O

to 6o steps・ At the end of 1943 in Nuoc Hai reg10n,

Hoa An district, there were military reviews held in

broad da.ylight in the fields, and sham ba,ttles invoIv-

1ng SOme 4O Or 5O men, and on some occasions close

to |’OOO men in an a,rea COVemg SeVera,1 counties.

With the expansion of the armed forces, the a.tmos葛

Phere of the preparation for uprising became more

intense.

Apart from training, ammunition supplies were

also a very lmPOrtant a.nd d描cult problem. Members

Of the self-defence units equipped themselves by their

OWn meanS W王th one weapon’SuCh as dagger, SPear,

鉦e-a.m Or flint-lock. In some regions the local people

COntributed funds to purchase rifles Iocally-ma.de on

the other side of the border. Each member carried a

COil of rope and leamt the way to capture enemy

agents・ With a view to soIving the problem of arms

SuPPlies′ the Inter-PrOVincial Committee decided on

the establishment of a modest smithy to carry out

experiments in the mating of ha‘nd-grenades and ]a.nd-

mines’Of which comrade Cap was in charge. Some five

Or Six workers formed the staff of this smithy. Ma葛

terials such as iron-POtS, COPPer trayS and brass ba,Sins

Were given by the people. The choice of the site for

this smithy was a big problem言t had to be located

in a deep valley’behind a. wall of several mountains

in the白RedBIockhouse ,, region, tO hide the noises of

ha.mmering from the outside. After many hard months
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Of experimentation, the first land-mine was produced・

Previous tests ca.rried out with parts proved to be sa-

tisfactory. On the day the test of the whole land-mine

WaS tO be carried out, I got word from comrade Vu

Anh and comra.de Tong asking me to come・ The test-

ing ground was near the smithy-WOrkshop’at a Place

SurrOunded by high mountains. The land-mine was

Placed in a hole at the foot of the mountain, While

the =specta.tors’’sat at a higher spot behind huge

rocks to watch the test without being worried a-bout

fragments of shell made of pig-iron. A rope about |OO

metres Iong was attached to the land-mine to pull it

When the order was glVen. We waited anxiously. Com-

rade Cap shouted the order. All eyes were directed to

the land-mine. Smoke came out... and that was a.1l.

We waited for a long moment but no expIosion

OCCurred. A Tho comrade burst into laughter, Saymg,
=It doesn’t want to move∴’The first test proved to

be a failure. However, COmrade Cap persisted in his

research and eventua.11y succeeded. This workshop

COntinued production until the victory of the August

Revolution, When it was enlarged into the Lam Son

arsena.l and contrjbuted a maJOr Part in supplying

ammunition to the front. This smithy in the =Red

BIockhouse ” region could be considered as our first

arsenal.

From the period Uncle Ho returned to the border

region’he kept thinking of establishing a line of contact

With the Central Committee in the LOWer reglOn. Espe-

Cia,llyfo11owing the decision of the 8th Congress of the

Party Central Committee to set up two centres of the

movement in the Viet Bac region, the question of
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liaison between Cao Bang and BacSon-Vu Nhai became

more urgent.

Apart from the ordinary intelligence-COmmunica-

tions it was necessary to Organize promptly a line

among the masses from Cao Ba‘ng tO the Lower region.

Only by this method could liaison be maintained dur-

ing the cnemy repression and in periods`Of armed

activities guerilla groups could move favourably.

The liaison with the Lower region had to pass the

localities inhabited by the Tho and the Man Tien

people・ We began to organize the Man Tien compa-

triots. At first we sent a Tho comrade who had a

peasant mate in the Iocality of the Man Tien for pro-

paganda work. Like the Man Tra.r)g, the Man Tien
had a‘ high spirit of anti-imperialism’Simple and

gentle feelings and good habits of mutual assistance.

They welcomed the idea of organlZlng aSSOCiations to

fight against the French and the Japanese’but thcy

required that an oath be fomally taken to be fully

confidentrThe oath was taken by either extinguishing

aL buming incense-Stick or beheading a chicken. The

wording of the oath ran like this : To unite with one

another like kith-and-kin in the fight against the

French and the Japanese in order to save the country

and the village, and to achieve the program of the

Viet Minh; nOt tO leave one anOther in・d描culties

and betray the Associa.tion because of enemy’s re-

pression ; those who betrayed would fa.ce annihilation・

The one who took the oath would plunge the burning

incense-Stick he kept in hand into the water to ex-

tinguish it or he would chop o鱒a chicken,s head with

one stroke.

112

Gradually Party cells were set up among the Man

PeOPle. The first Man Tien to join the Party was
COmrade Hoan, native of Ha Hieu, in Cho Ra. He

WOrked very ardently’WOn high prestige among

the peopIe and contributed a ma]Or Part in organ-

izing the zone of the Man Tien. The imperialists

Seized him・ They tortured him eleven times durlng

Which he fainted but did not give any information.

Fina11y they shot him・ Prior to the shooting, his

Wife visited him・ During the visit he told her,

=Probably they wi11 shoot me, but you have

not to be worried, because the revolution wi11

Certainly triumph・ You will keep your loyalty

to the Party a,nd assist the cadres in their work.’・

He then handed to his wife a drug made of

tiger-bone’Saying′ `・ Keep this drug and pass it on to

COmrade Van’When you meet him. Tell tha.t I seIld

him my best wishes and want him to take this

drug to preserve his health to be abIe to work.,′

Later I ha,d the chance to pass Ha Hieu and visited

COmrade Hoan’s family. I saw his mother, his wife

and his children. Comrade Hoan・s wife wept bitterly’

recalled the story and handed me the tiger-bone drug.

The mother through her tears told me∴′Although

Hoan is dead and the harvest is not good, eVery year

after each harvest・ I spare a small quantityof glu-

tinous rice for the guerilla, fighters・ You, my SOnS,

Should kilI the last French and Japanese to enab]e

us, the Man people, tO live.”

As the movement surged ahead, the enemy began

their repression. They brought soIdiers from the

PrOVincial capital and the district, from Ngan Son
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northwa.rd, and from Nguyen Binh and Cao Bang on

both sides, tO enCircle Kim Ma county and control

various communication - highways’big and small・ tO

capture cadrcs and unea,rth our underground offices・

Together with comra.de Thiet Hung, I was teaching

at a宜aining course and was sick with malaria.. The

local people told us,白French repression is now very

acute. They have brought troops to searCh for you.

our Association・s activities must be suspended for

some time. You must temPOra-rily withdraw to the

jungle or return tO the head-O触ce waiting for the

‘heat , of the repression to cool down.’’

uncle Ho and the Inter-PrOVincial Committee′ On

lea.ming the news of enemy’s repression’Sent meSSen-

gers to invite us to return tO the office. Comrade

Thiet Hung a.nd I exchanged our views : if we went,

1ocal orga.niza.tions would be disba.nded, therefore, We

should propose to Uncle Ho that we stay on to

c。ntinue with our work, and join our efrorts with

the loca,l compatriots in opposing the enemy’s repres-

sion and preserving the organizations. On [ha.t day′

the enemy ca,rried out a very close search. Comrades

La,O a.nd Khanh guided us the whole night through

steep mountains and deep raviIleS, Where there seemed

to be no roa.d, in heavy showers and pitch darkness.

we continued our march until dawn in a dense mist

without being able to see a.nythiI}g arOund us・ Late in

the mornmg, aS the mist cleared・ We realized that

we were walking on a bare hill’nea,r the village, and

that the enemy soldiers were searChing at the foot of

the hill. We agreed to go on all fours, and after

having crawled for severa,l kilometres we reached the
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ma‘rgin of a forest. We continued our walking, but

at noon′ We Were eXha‘uSted. The guides pulled our

hands to help us to move ahead. At about sunset,

We reaChed the place we had planned, On the to上〕 Of

a momtain. There, We began preparations for build-

mg With the local people and lea,ding the opposition

to the enemy repression. Following this joumey, both

COmrade Thiet Hmg a.nd I fell gravely sick and had

fever for two and a half months. We had no medicines

and took decoctions of　=nu ao” root. Some women

COmrades worried about ollr COnditions and brought our

tunics to the soothsayer who would say prayers for our

JeCOVery. How could we recover by this method!

VVhen connections were resumed, COmrade Cap came

from Unde Ho’s o範ce and gave us quinine pills which

Partia11y cured our disease.　　　　　　　　　　　t

In fact’the scale of the enemy’s repression was

then smaller than in subsequent times. But because

it was the first time it was carried out in the reglOn,

it created grea,t di範culties in ma.intaining the organiza-

tions. The movement declined for sometime. However,

PrOPaganda and training work continued. The move-

ment then surged again. National sa,lva.tion associa-

tions and self-defence groups passed the test. In the

frolds of Kim Ma, Pre-uPrlSlng meetings were a.gam

enthusiastically held・ Soon after this perjod, the

first congress of the Man compatriots was convened

and the Quang Trung zone established. The move-

ment vigorously developed.

On one occa.sion, at the celebra.tion of the_Russian

October Socialist Revolution’rePreSentatives of the

‡〕eople of Ng一]yen Binh and Ngan Son counties gathered
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and discussed the preparations for armed uprising.

Nearly 3OO Of them a.ttended the gathering and about

ten fighting self-defence groups took pa.rt in a military

Parade.

To help in propaga.nda work, We edited the program

of the Viet Minh in rhymed verses : the five-foot verse

Viet Minh pamI)hlet・ I translated it into Man Tien and

Man Trang dialects’also in verses. Many revolutionary

songs were composed on the folk themes of the Tho

and Man which helped to publicize the Viet Minh

program very broadly and rapidly・ In some hamlets,

where the people Were newly organized, When we came

to attend meetings we found women and children

reciting by heart the Viet Minh丘ve-foot verses while

they ginned cotton or pounded rice.

《 At that time, Party organjzations were developed

in Bac Can, and the provisional Bac Can Provincial

Committee was set up.

The first committee secreta‘ry WaS COmrade Da'ng.

He wa,S a loyal and resolute cadre. Durlng a rePreS-

sion, the enemy soldiers encircled the o飴ce′ COmrade

Dang fought them and fe11 heroically・

As the movement sprea‘d southward’the need for

more cadres was strongly felt. In response to the

appea.l of the joint provincia,1 committee’nearly one

hundred young men and women cadres in Cao Bang

left their fa.milies to join armed shock units・

We provided ourselves with guns and hand-grenades・

Comrade Thiet Hung had a revolver which often

missed直e, aS for me I had a dud hand-gremde.

However, We Carried them constantly by our

sides for their good effect on the morale. In

l16

COmbination with local cadresI armed shock units

used propaganda work in their many-Winged advance

SOuthwa.rd・ Shock units for development purposes

Went first to establish connections・ and carry out

information, PrOPaganda and organizationa.l work.

They were followed by shock units for consolidation

PurPOSeS’ Choosing loyal members among the

masses, OPenlng Short-term training courses, ahd

relying on newly trained local ca,dres to develop the

movement.

In order rapidly to expand mass orga.nizations, it

Wa-S nOt absolutely necessary to organize one village

after the other according to proximity. According to

the situa,tion, any locality could be organized by send-

ing shock units which would secretly cover long dis-

tances to the pla.ce where the people were known to be

rclatively sympathetic. There they would set up organi-

zations which later were linked with one another. We

Called this methodof development, `′ parachuting ’’.

On our way southward, an eVent OCCurred which

is worthy of notice・ AIong with the development of

the movement, I moved gradually from Kim Ma to

Hoang Hoa Tham county, then to Ngan Son, tO ins-

pect the work and to organize tra.ining courses for

local cadres. One day, When Iwas inthe mountainnear

Ngan Son district town’I received an urgent letter

from comrade Tong, aSking me to retum immediately

to the head-Office.

I retumed to Cao Bang・ The head-O範ce continued

to be located in Lam Son mountain. Comrade Tong

and comrade Vu Anh informed me that Uncle Ho had

gone to China, that he was a.rrested and jailed for a
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period and recently died of sickness there. It was a

great shock. I felt stunned. All of us were infinitely

sad. Uncle Ho dead! This was a great sadness for

our party and our whole nation. We decided to

inform the Central Committee of this sad news. We

discussed the organization of the memorial service

and agreed tha‘t COmrade Tong draft the funeral

oration. Comrade Cap brought Uncle Ho’s rattan

handbag and opened it to see if there was anything

which should be preserved as a souvenir of him・ We

intended to send comrade Cap to China. again to

inquire of the place of Uncle Ho,s tomb・ Some days

later, I left the o触ce to return to my work・ Tha.t

n主ght, tOgether with a comrade I went southward,

pa.ssing desolate hi11s overgrown with wild reeds’in

the chilly cold, under a star-SPOtted a.nd transparent

sky. I felt very lonely and sad, I could not confide

my feelings to anybody else′ and looked at the stars

through my tears・

After a. period, We uneXPeCtedly received a news-

pa.per sent to us from China. The Chinese characters

written in the margin of the newspaper unequivocalIy

betrayed Uncle Ho’s handwriting, Which read’= I

wish mybrothers at home good health and good work・

I am a11 right here,′・ It was aLCCOmPanied by the

followlng VerSeS :

… The cIouds embrace the peaks′ the pea.ks embrace

the cIouds,

= The river below shines like a mirror spotless and

Clean,

On the crest of the western mountains my heart

stirs as I wa.nder.
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= Looking towards the Southern sky and dreamlng

of old friends. ’’

we wer。 fill。d with boundless joy. We showed the

newspaper to comra.de Cap and a.sked,

=What does all thismean?’, ・・What do you think

of this?”

Comrade Cap replied’=I don,t know. When I was

in China the Kuomintang Inandarin actually told

me that Uncle Ho was dead. ’’

we asked comrade Cap agaln and again: ``Now

repeat the Chinese words he told you to see what

they are∴’

Comrade Cap repeated the words. We tried to

discover their Ineamng, and rcached this unexpected

conclusion : Perhaps in his ta‘lk with the Kuomintang

mandarin, COmrade Cap mistook the word “ su lo’’・

that mea.ns白yes,・, for the word =Ⅹu lo,, which

means =dead’’.

we broke into happy la,ughter. This was the end

of severa.=ong months of sadness and worries・

About August 1943’the road to the South cleared

up. I went to meet comrade Ba言"e・ COmrade Chu

Van Tan. ,

I remembered that over one year agO’after the

movement southward ha.d started, I learnt that com-

rade Tan hnd secretly left Bac Son for the border

region, from where he reached the o組ce of the Cao-

Bac-La,ng Inter-PrOVincial Committee. I met comrade

Tan in Lam Son. The Party then decided that comrade

Tan return to Bac Son, tO COnSOlidate the organiza-

tions alongthe roadfrom That Khe andDinh Ca andto
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Organize the comections from Thai Nguyen to Cao

Bang. The Party also decided that I continue with

Organizing the march to the south. We discussed many

POSSible roads of junction. Comrade Tan introduced to

me some cadres of Bac Son who would co-OPerate in

Organizing the march to the south.

After a’relatively long period of hard work, through

innumerable di鯖culties along the road southward, a

broad section of the people in many localities was

Organized・ The road led to many villages inha,bited by

the Tho, Man Tien a.nd Man Do nationalities.

All along the road to Phu Thong′ Cho Don′ in my

advance to the south, I saw the enthusia.stic atmos_

Phere of the preparations for the uprlSmg and the

increased consciousness of the masses.The compatriots,

Whether theywere Tho or Man’Were Very gOOd people,

Who gave the revolutionary cadres a particularly warm

Welcome’eSPeCially jn Man hamlets′ along the sIope of

Phia Bioc mountain range’Where there was a persistent

light rain even when there was sunshine at the f。Ot Of

the range. All the Man compatriots joined Viet Minh

Organizations. Women and children al1 1eamt by heart

the five-foot Viet Minh verses composed in the Man

dialect a.nd many revolutionary songs・ When there

Were reactionaries lingering about the region, the

COmPatriots took great e鯖orts in protecting the cadres・

Sometimes they hid cadres in their private bedroom

and in sanctuary-Places for spirits, Which they kept

in great devotion and previously had not a11owed

Strangers to enter.

After about a fortnight of travel, I came near Cho

Chu and followed the mounta.in track which passed at
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the foot of Coc Post to reach the agreedplace of meet-

1ng With comrade Tan. With boundless joy, We met

each other in a rice-field, deep in the jungle. We then

Called a number of cadres of Bac Son who were working

in the reglOn and cadres of the march to the south,

to a meeting during which experiences were exchanged.

A merry party followed the meeting, after which we

SPread palm-leaves on the ground to serve as our

beds for the night in the open air in the jungle.

Comrade Tan informed me about the situation of

the movement in Thai Nguyen and in the Lower

region・ Our revolutionary bases in Bac Son and Vu

Nhai were consolidated and the movement was spread-

ingto Cho Chu and Dai Tu. The enemy continued its

POlicy of repression. The comrades of Bac Son showed

great courage in the face of d描culties a-nd danger,

and valuable e植orts in expa,nding the organizations

among the masses. Comrade Tan also sa.id that he ha,d

reported the situation to the Centra,l Committee and

that a Central Committee Party member would come

SOOn. I waited for a period, hoping ea.ch day that this

leading Party member would a.rrive, but because of

acute enemy repression and the d輔culty in travel he

didnot come. At the endof the secondweek, l retumed

to Cao Bang because I ha.d promised to be there with

the intention of consolidating further communication-

highways・ After that I would retum here a-gain. I had

SPent the two past weeks in writing the pamphlet
白Experiences of the Viet Minh in the Viet Bac Region’’,

to be sent to the LOWer reglOI].

I arrived in Cao Bang just in time for the Tet, Or

Lunar New Year Festiva.1. On the eve of the main day
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of Tet, the ma,jority of cadres from nearly twenty

armed shock groups of the march to the south gatbered

to celebrate their past achievements・ The banner

with these embroidered words, = Successful Assault ’’,

which was awarded to the March to the South Corps

by the Centra‘1 Committee of Viet Minh League and

the Party bra‘nCh of Cao-Bac-La.ng brought immense

enthusia.m to everybody.

About that time, the enemy began their big cam-

Paign of repression.

White terror in Cao-Bac-I.ang

In 1942 and 1943, the Viet Minh movement in Cao-

Bac-Lang reached its climax. In Ha Quang district,

a thinly populated locality mostly inhabited by the

Nung minority people, for example’aCCOrding to data

made a.vailable by the district Party committee, the

membership of national salvation orga‘nizations rose

from r,O53 m I941, tO 3,O96 in 1943, including ],O49

staunch members and 235 members of self-defence

units and fighting self・defence units’6 short-term POli-

tjcal and 3 Short-term military training courses were

opened in the district. By |943′ the entire peop]e in

the district ha.d joined national salvation organiza-

tions, With a membership of 5,453, including 2,25O

staunch e量ements, [,OO4 Self-defence guards and I5

fighting self-defence units・ The number of political and

military training courses was H and 26 respectively.

1O Cultural establishments were set up by the people

towipe out illiteracy. In many places’WOmen emulated
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in growing vegetables and breeding silk-WOrmS t01

raise funds in support of underground cadres.

In the military field言n all organized localities of

the inter-PrOVinces, almost all young men and women

joined self-defence and丘ghting self-defence units, and

received constant training. It can be said that during

the period of underground activity, the rural area of

Cao-Ba‘C-Lang had put into a.ction the line of =al」

PeOPle organlZmg and all-PeOPle arming ’,・

Between |942 and |943, the Inter-PrOVincial Party

Committee opened many courses for the training of

military cadres. Military parades and exercises were

Organized. A military exercise held in Hong Viet village

in July 1943 WaS Participated by l,OOO PeOPle, in-

Cluding members of self-defence units and fighting

self-defence units, Viet Minh leaders and staunch

members at village level. The aim of these military

Parades and exercises was to create conditions for the

cadres to leam the art of the command and intensify

the training of fighting self-defence units. They were

at the same time a. show of force to strengthen the

COnfidence of the revolutionary masses, Win over

middle-Of-the-rOaders and put pressure to bear on

local reactionaries. However, With sl]Ch a method, We

would easily expose our strength and secrets′ and

CauSe the enemy to stage raids.

The building of food reserves was also properly

Carried out. =Insurrection ” paddy and maize reserves

Were Set uP in every district・ The masses were active

in carrying out the plan for partial scorched-earth in

various hamlets. Hide-OutS Were dug deep in the forests

by the people. They bumt fire・WOOd to bake the inside

書23

卑
見
湖
羽
子
高
　
ノ
l
 
(

凋
当
牒
高
潮
絢
爛
園
田
甘
確
溜
1
1
し



-Wall of these hide-OutS, PaVed them with timber and

bamboo hurdles’and, after filling them with paddy,

COVered them again with timber, and bamboo hurdles,

and earth. Arms purchasing was carried on intensely.

Every family did all they could, eVen by selling paddy

and buffaloes, tO Smuggle weapons from Chiang Kai-

Shek’s troops on the other side of the border. Smithies

SPrung uP eVeryWhere to repair fire-armS and flintlock

rifles, and turn out swords and knives. The people

enthusiaticauy contributed scrap lrOn, COPPer, PIough-

Shares, COPPer WaSh basins and trays, etC.

The French fa.scists, Iackeys of the Japanese fas-

Cists, decided to carry out ruthless repressIOn, 1n an

attempt to head o揮the armed insurrection. Theirplan

Wa.S tO COnduct outright repression simultaneously

With coercion and hoodwinking, aimed at destroying

the people’s bases, Cutting off food supplies to under-

ground cadres, and then launchmg military attacks to

annihilate secret organs of the Viet Minh.

The very moment when the enemy was intensifying

its repression I parted with Chu Van Tan, and from

the Cho Chu-Cho Don border, returned to Cao Bang.

Half-Wa,y there, near the town of Bac Can, I

noticed signs of the repression. Upon my arrival at Na

Lum, Or `′Forgotten Field ”, a‘ remOte Village on the

top of the Phia. Bioc, I received a letter from comrade

Duc Xuan言nforming me of the surging tide of the

movement, and asking me to take part in a meeting

to be held by the people downin the valley. Comrade

Duc Xuan was the lea.der of the = Vanguard Unit to

Advance Southwards’’, a militant and courageous com-

rade’Skilled in composing folk songs and in propaganda.
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work. When I reached a vi]Iage at the foot of the

mountain on my way down to the valley, neWS WaS

received saying that the enemy wa.s depIoying its

troops to carry out a raid on a base near Phu Thong・

Losing vigilance, COmrade Duc Xuan wa,S ambushed

by the enemy and shot when he wa,S OPening the

meeting・ His head and amputated a-rmS Were Put On

display at the market.

This road was thus disrupted・ The masses were

stricken with bewilderment.

I took a jungle path across the Phia Bioc mountain

range and returned to Cao Ba‘ng・

As stated earlier, When I arrived in Kim Ma, it

was Lunar New Year’s Day. The reglOn WaS being

subjected to intensified raids by the enemy. Its main

Objectives were the areas where large-SCale military

excrcises had been held・ The hea.dquarters of the Inter-

provincial Party Committee installed in the Lam Son

va11ey, WaS rePeatedly encircled by enemy troops.

We decided to temporarily withdraw to another

place and not to use armed force to resist’eaCh time

theenemy took the丘eld・ Once theyfired mortar shells

on the area where the paper Viet Lapwas published,

but did no damage. Moreover, the enemy troops were

without morale. Ha,rdly had they penetrated into

the forest when a youngpIOneer from our headquarters

shouted ``Charge!,’, and caused them to take to

their heels.

In some localities, the enemy resorted to humbug.

They issued communiquさs and announcements, Sum-

moned the people and recommended them to go on

With their peaceful work, and not to join the Viet
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Minh for rebellious a.ctivities. They used deceptive

WOrds, Claiming guarantees of freedom for those who

gave up underground activities and returned to their

fami]ies, and calling on underground cadres to

Surrender themselves to the =govemment’’. The result

WaS COmPlete fa,ilure for the enemy. The Viet Minh did

not budge one inch言ts rank-and重1e being prepared

for any eventuality and ha.ving a clear idea of the

enemy’s machinations.

The imperialists changed over to repression・ They

reinforced their secret services’Set uP military posts

to encircle key area.s as well as area,S Where the revo-

lutionary movement was surging ahead, More secret

agents were nomina.ted, mOre Civil guards were muster-

ed a.nd mobile comma.ndos formed.

Revolutionary cadres and even their relatives were

hounded and arrested・ Families whose children joined

the revolution, Or Which Were suspected of ha.ving

relations with the revolution, WOuld have their houses

bumt down a.nd their property con丘scated・

In ma.ny locaIities, SeCret Paddy reserves were

unearthed and destroyed・ and whole villages razed to

the ground. Those who were found in possession of
=Viet Minh’, documents were shot on the spot’Their

hea.ds and amputed arms、 and legs were put on displaLy

in towns and districts・ Big rewards were given to

those who succeeded in deca,Pitating underground

Cadres. The rewa.rds ra,nged from l,OOO Piastres and |

ton of salt to 3O,OOO Piastres・

Drawing experience from their campaign of white

terror in Bac Son a.nd Vu Nhai, they ordered the

grouping of villages" Any vmage with less than 2O
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houses and located in remote areas were dismantled

and grouped into fixed poiIltS・ As a result, COuntless

Vil]ages were deserted and houses dismantled・ Many

houses were burnt down because the owners failed to

remove them in time. Many a time’Sta,nding on the

top of the mountain, We eye Wjtnessed these tragic

fires caused by the imperialists down in the valley.

Devastation and desola,tion prevailed throughout Cao・

Bac-Lang.

Once grouped into concentration areas’Our COmPa・

triots had to live a.n extremely wretched life. Major

Villages were forced to grow 3 la.yers of bamboo hedges,

to mount guard at night and to ca,ll the roll every

day. Curfew was imposed from 6 p.m. to 6 a.m. Not

a grain of rice was allowed to be tra.nsported out of

the vi11ages・ Ma‘ny PeOPle were arrested and shot on

tlle SPOt. Their only crimes: they had a basket of

Paddy seed sent for maceration’Or brought a bag of

rice to the market.

The imperia‘lists sent their ageIltS tO infest the revo-

lutionary ranks, CauSmg SuSPICIOn amOng COmrades.

Raid, Plunder and arson were carried out a.lmost

daily by enemy troops, in addition to forcible draft-

ing of man-POWer. Villagers were forced to sign a一鯖da.-

Vits, Pledging themselves not to join the Viet Minh.

In the fa‘Ce Of such a situation, the Cao-Bac-Lang

Inter-PrOVincial Party Committee promptly decided

to launch a‘ maSS mOVement against persecution and

terror. Party cells and Viet Minh villa.ge committees

Were asked to form anti・terrOrist( Shock committees,

embracing all Party members and militant members

Of na.tional salvation organizations. Measures were
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taken to prevent rea.Ctionary elements from creePmg

into these organizations・

The people’s anti-terrOrist spirit was very high.

Each time the imperialist troops staged a raid’Party

members and militant youth went to various

localities, COnducting explanation and propaga,nda

work to boIster the people’s morale. However’faced

with the enemy’s atrocities′ SOme localities were

bound to flinch.

In some areas, the people asked for temporary SuS-

pension of their organiza‘tion,s work ; at Other places′

from one vi11age, nO less than 4O Or 5O yO皿g men

and women would take to the jungle・

The Cao-Bac-La.ng Inter-PrOVincial Party Committee

issued a directive, Calling on ca.dres who were still

engaged in open activity, tO heighten their vigilance

and ta,ke care not to be captured by the enemy.

cadf6s were a.lso urged to stand ready to `′glO into

hiding,,・ They were asked not to stay at home at

night, tO be provided with self-defence measures

when they travelled by day’build food reserves for

at least 2 Or 3 mOnths・ and ma,intain liaison with

leading comrades to be able to disappear in a‘ny

emergenCy.

The number of underground comrades grew steadily.

The Inter-PrOVincia,l Party Committee decided to

organize these comrades into ‥ secret grOuPS ’’as the

nucleus of the movement. A =secret grOuP,’was com-

posed of underground comrades from one or twO

villages’mOSt Of whom left their families and took

refuge in the jungle. Each group had its own premises,

called a. 〃thieng’,, Or a SeCret hut of smaller size tha.n
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those we often built during our military campaigns.

工t was paved with bamboo, COVered with wild herbs

Or banana leaves, and set on hill tops or in thick

forests. The path leading to our premises ran across

SeVeral steep water fal】s. To reach the premises, We

COuld not take the side lane, but had to walk across

the wa.ter falls so that no traces wcre left. As a result,

We Were drjpping wet when we arrived.

A=secret group,,generalIy comprised 4 Or5 members,

SOmetimes close to [O, WOrking under a fixed regime

and a. stem discipline・ There were hours for mass

WOrk, for study and for military training・ Study and

PrOduction from morning til1 3 Or 4 P. m., then dinner.

Afterdinner’" secret men ′, crossed forests and moun-

ta,ins’StreamS and torrents, a.nd・ guided by a secret

Signal′ made for meeting-POints. It was a.t these

Places that they met party members or strong sup-

POrterS Or national salvation organizations from the

Villages. These people・ risking their ]ives’Went up

hill and down da,le to brjng food supplies to secret

groups, give them accounts of the situation, and

discuss what was to be done to cope with enemy

raids in ea‘Ch village and hamlet.

Members of secret groups then spent the njght,

Sleeping right on the edge of a river or a ricefield if

the weather wa.s favourable. At dawn, they returned

to their premises・ One ha,d to reach the forest before

the mist dispersed, tO be free from criticism, and not

to be a curse to the loca,lity. Their hard life, thcir

bravery a‘nd persevera‘nCe in sticking to people’s bases

and the masses, gaVe a POWerful impetus to the

Struggle of the revolutionary masses.



The imperialists were well aware that a cIose link

existed between the Pa.rty and the masses, between

secret groups and villages and hamlets. They inten-

sified their ca,mPaign of terror’Set uP military posts

almost everywhere, enCircled key mountain ranges・

They pushed villagers on as far as the Iorests and

marched behind them. This wa‘S a ・・ disturba,nCe ’’, Or

a =hunt for revolutiona,ries through forests,’・ At

times, trOOPS Were Sent at nigh=o lay ambushes at

fords. At others, SCOutS Of Man orlgln Were Sent at

da.wn to fo11ow traces on dewy pa.ths to track down

the hide-OutS Of secret men, in order that troops

could be sent for their encirclement and annihilation.

sometimes, On Sunny Summer days’traCtS Of suspected

forests were set On fire one after a-nOther. Once・ We

escaped being burnt alive by finding a shelter cIose

to a brook. Many premises of secret groups were

constantly in a state of siege. The Ba,C Can reglOn

was the enemy,s main′ target. Once・ COmrade且oang、

sam, 2 local cadres and I were besieged for 3 days

runnlng On a hill top in Hoang Hoa Tham county.

To cook our rice, We ha,d to use lengths of female

bamboo as containers and cut liana to obtain water.

However, We Were far more lucky than many other

dear comrades who had been ki11ed by the enemy

duriIlg this period o=arge-SCale ra.ids・ Each time

secret premises were discovered, nea.rby villages were

practica‘lly razed to the ground・ In Hoang Hoa Tham

county where the movement waS Particularly high,

two thirds of the inhabitants abandoned their villages

and took to the jungle.
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The movement of the masses temporarily subsided.

The people rema.ined kind, but terr塵d・ They said,

“When the insurrection day a.rrives, We Wil] rise up to

kill the enemy. But prior to that day, We decline the

Venture’because any meeting with a secret comrade

WOuld cause the whole viIlage to be burnt down. ’’

However, insurrection could not be staged unless the

PeOPle’s bases were preserved.

People’s bases should be preserved at all costs. We

explained this to Party cells and alI cadres to make

them understand・ No matter how great the d堆culties

Were, Party members and cadres should always remain

With the masses・ Enemy raids provjded opportunities

土or sorting out staunch eIements.

After ea-Ch meeting・ members of secret groups again

Went tO Various Iocalities’Carrymg With them a bag of

dried food each. They waitcd for the people on their

Way to the market or met them in their fieIds to

establish contacts, and informed them of the victory

of the Soviet Union and the Allies’and of the rising

tide in the delta. They assured the people that terror

COuld never curb the revolution, and mapped out pIans

for them to continue with their organiza‘tion’s work.

At the next meeting, members of these groups

gathered and verified their presence. some, Or eVen

many comrades, might be absent. Generally speaking,

those who fa,iled to come back at the appointed time

WOuld ha,Ve been killed when they were at work. As

far as material conditions were concemed, Only maize

Or unpounded rice was available in some reglOnS, and

in others’PeOPle had to eat wi】d roots in place of rice.

As for my office′ We ate rice with bulbsof wild banana.
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trees for months・ Salted wa.ter was used to boil them

so as to take out the a-Stringent substance which was

very sharp to taste. This made them eatable although

they continued to irritate our stOma.Ch.

with such food, We SOmetimes were unable to

climb the mountains, being too weak・ It was not until

the movement rOSe aga‘in that we were suPPlied with

some fat. However, With the flames of confidence a.nd

with the spirit of sacrifice, eVerybody was ready to

march forwa,rd, and rema.ined unflinching and happy.

As a result of the armed attacks by the imperialists’

the revolutionary bases became more SOlid, although

their scope was reStricted・

After a certain time, the movement reSurged in

many localities and graduallygrew into armed struggle.

The Cao-Bac葛Lang Inter-PrOVincial Party Committee

directed the secret grouPS tO aChieve militarizatior亘O

secure ams and ammunition, SteP uP military training’

and carry out military activity simultaneously with

political activity. The directive also urged application

of ・・guerilla style,タ・ tO be perfectly trim and always in

a state of preparedness’ready to leave for another

place upon recelVmg Orders・

unrestricted armed groups’uSually composed of

from 7 tO 12 members, Were Set uP invarious districts.

wherever conditions allowed, units of the strength of

a platoon were formed・ These local armed units were

genera‘11y concentrated to conduct propaganda, ami-

hilate the ringleaders of the reactionary clique, Or

ambush small enemy patrOl units with a view to taking

control of the mountains and forests・ But due to the

fact that their scope of activity was kept aloof from
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PeOPle’s bases’in order to avoid repression and repris-

als言t was to some extent limited. For instance, the

trackingdown of the tra-itor TongDoan jn KimMa for

his punishment caused a lot of trouble. When a suitable

Place of a‘mbushwas found, Which was far frompeople′s

bases, he didnot come by. As luck would have it,One

day he went to the market. He was immediately

followed by an armed unit and shot dea.d. The women

returning from the market on that day commented,

白He has been punished by the Organization. ',

Fo11owing this, Other traitors got cold feet, but

later they became active agaln.

As a result of enemy raids, the southwards road

WaS disrupted at many points. We sent shock working

teams to help the masses to oppose raids’and to pre-

SerVe PeOPle’s bases. Even with this, We SuCCeeded in

reopening the communications only section by section.

Towards the beginning of |944, liaison with the

lowlands became a matter of extreme urgency・ By

Party decision, We COnCentrated a. mmber of local

armed units, Organized them into a =Platoon to

Advance Southwards ’’and plamed to make our way

along top-SeCret jungle tracks to establish liaison

With people’s bases at the foot of the Phia Bioc.

All along the road, ma,ny Villages had been des-

troyed a.nd bumt down. At concentration vilIaLgeS′

the enemy posted heavy sentries. The =Platoon to

Advance Southwards,, began driving south from Kim

Ma. It marched at night, tOOk rest during the day,

and resumed its march after sunset. I remembered

those nights when we marched under heavy rains,

the jungle tracks were flooded, and everybody was
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wet to the skin. It took usquite a lot of time to

reach a cave to shelter ou「selves・ We made a. fire to'

dry oTlr CIothes’and then continued our march unti1

7 Or 8 o’clock next morning・We chose a covered place,

spread leaves or trees to make our bed, and spent

the rest of our day in the heart of the forest" Some-

times, it took us 2 0r 3 nights′ march to reach a

vi11age where people,s bases were to be found・

At times we had to make our way through villages

overrun by reactionaries. The road we took was unique.

and ran near their look-Out POSt・ Walking in the mud

or withthe help of a stick, Wehad totake good care-

not to make the slightest noise・

After 8 0r 9 da.ys, march, We PaSSed through Cho

Ra, and arrived at the appointed place at the foot of

the Phia Bioc. Travelling together with the amed

pla,tOOn Were a number of cadres who carried with

them a piece of lithographic limestone and ink andpa-

per. our plan on arriving there was to set up an office

and publish newspa.pers’after liaison had been estab-

1ished with pcople′s bases and the region consolidated.

Our arrival a.t our destination made us happy,

although everybody was weary. Usually’We WOuld g〇十

to sleep a‘t OnCe・ But that night we fe11ed treesto erect

our hut, and took our rest only after we had built it.

In the meantime, I sent comrade Thanh Quang・ a.

native from Cho Ra,, tO get into contact with reliable

ba,SeS in the loca,lity. “′hen he ret-1med next evening・

he revealed that people・s bases in nearby villages had

recently been wrecked′ and many houses of comrades

bumed to the ground・ The people told us tha.t the

enemy was carrying out raids, and tl血their troops
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Were making searches. We immediately posted sentries

at various points’Slept to regain our strength, and

then made our way ba.ck to Cao Ba,ng・ We had to eat

meagre rice soup on our way back because we had

PrePared our food supplies only for the going and not

for the retum joumey. Returning to Cao Bang, eaC†1

0f us was taken seriously ill.

Although this large-SCale raid created ma,ny d瓶-

Culties for us’it resulted in strengthenjng the spirit of

bravery and sacrifice of our ca.dres and the masses_

This spirit was a prerequisite for the armed insur-

rection.

Towards armed st関g91e

By June, 1944, the savage white repression carried

Out by the French fascists reached an unprecedented

SCale. In the face of the frantic raids of repression

PerPetrated almost daily by the French, the peoI)le

looked forward still more eagerly to the outbreak of

the revolution.

Cao-Bac-Lang was likened to a powder keg about

to expIode.

Meanwhile, the world situa-tion gradually shifted

to the stage of utter defeat of fascism・ In Europe,

following the battIe of Stalingrad and the big Soviet

O鮮ensive, the 2nd front wa‘S OPened. In the Pacific, the

Japanese fascists were driven into a critical situa,tion,

and had to abandon a number of important bases

beyond Japa,n’s territoria,l waters.

In early July, 1944, the French fascist government

headed by Petain collapsed. De Gaulle fo11owed in the
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wa,ke of the Anglo-American forces and returned to

France to set up a‘ neW gOVemment. Such a situation

caused the anta.gonism between the Japanese and

French fa,SCists in Indo-China to grow sharper and

sharper. A coup-de葛force to do away with the French

influence was inevitable.

In country, the revolutionary movement was

becommg widespread, Viet Minh organizations grew in

strength and scope with every passing day. The people

were fully conscious that a change would certainly take

pla.ce, and that it should take place.

In face of this situation, the Cao-Bac-Lang

Inter-PrOVincial Party Committee called a meeting of

cadres at the end of July, |944, tO discuss problems

rela,ting to the a‘rmed uprising・ Responsible cadres /

from the various Iocalities were present. A review of

these popular figures indicated tha=he effort of the

imperia.1ists yielded very little results; al=eading
cadres remained safe,

The meeting was held in a large cave・ high in the

momta,in a.nd surrounded by thick forests・ The meet-

ing ha,ll wa-S PrOPerly arranged, With an archway・ a

flag pole, SeVeral rows of tables, and dining and

resting places.

Sentries were posted in the perimeter, in 3 rOWS

and in a.11 directions on the passes. Apa,rt from the
=Man,, comrades in the loca,lity, armed units from

various districts were called in to protect the meeting・

After months of life・and-death struggle against the

enemy, We nOW Were a‘ble to sit down and discuss a

matter so much aWaited by everybody. The enthu-

siasm was boundless. This enthusiasm was mingled

136

With some pride, Pride for the people and for the

Party. It was obvious that terrorism could never curb

the revolution.

The political report submitted to the meeting

arrived at the following conclusion :

=Considering the §ituation in the world, in the

COuntry and of the movement in Cao-Bac-Lang, COndi-

tions are ripe for guerilla warfare to be launched in the

PrOVinces.’’

The discussion quickly led to the adoption of a

resolution on the uprising, because it was in keeping

With the seething and tense situation brought about by

the enemy’s sa.vage raids・ All the delegates acclaimed

the resolution. A delegate of the Nung minority group

Stated his ardent desire, = The baby has Iong craved

for milk. It is only now tha,t the mother feeds her

baby. We a.re determined to annihilate the enemy.’’

The mother wa.s the Party, the Organiza.tion. The

love of the members and the admiration for it, knew

no bounds.

On the following day, the meeting held discussions

On the content of the word =uprising’’, and decided to

use instead the phra.se = to launch guerilla warfa,re’,

to avoid any misconception among both the cadres

and the masses・ A time-1imit wa.s set for all necessary

PreParations to be completed.

The localities were asked to give further training

to heads of groups and political commissars and

ensure the required figures in accordance with the

Plan of the Inter-PrOVincial Party Committee. In

addition to those already in the ranks of armed units,

traimng Should be glVen tO a number of heads of
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